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V Y H L Á Š K A
    Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy

ze dne 13. července 1998 ,

kterou se mění vyhláška Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy České
republiky č. 400/1991 Sb., o hmotném a finančním zabezpečení cizinců studujících na
školách v působnosti Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy České republiky, ve
znění pozdějších předpisů

Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy stanoví podle § 24 odst. 3 zákona č.
29/1984 Sb., o soustavě základních škol, středních škol a vyšších odborných škol
(školský zákon), ve znění pozdějších předpisů, a podle § 35 odst. 2 písm. a) zákona č.
172/1990 Sb., o vysokých školách :

Čl. I

Vyhláška č. 400/1991 Sb., o hmotném a finančním zabezpečení cizinců studujících
na školách v působnosti Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy České republiky,
ve znění pozdějších předpisů, se mění takto :

����V § 3 odst. 1 písm. a) se částka „3 000 Kč“ nahrazuje částkou „3 800 Kč“.

2. V § 3 odst. 1 písm. b) se částka „3 500 Kč“ nahrazuje částkou „4 300 Kč“.



Čl. II

Stipendium ve výši podle této vyhlášky se poskytne stipendistům
již za kalendářní měsíc, v němž tato vyhláška nabude účinnosti.

Čl. III

                                 Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem vyhlášení .

                                                                M i n i s t r  :
                                                        doc. dr. Sokol, CSc. v.r.

Poznámka MŠMT :  Ustanovení této vyhlášky platí tam, kde výše stipendia není
výslovně stanovena v prováděcích programech s jednotlivými zeměmi.

                                Vyhláška byla publikována v částce 60 Sbírky zákonů, rozeslané
 dne  28.července 1998.
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VYHLÁŠKA
Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy

 ze dne 16. července 1998,
kterou  se stanoví,  které další  studium, popřípadě  výuka se pro účely státní sociální podpory  a

důchodového pojištění považuje za studium na středních nebo vysokých školách

Ministerstvo   školství,   mládeže   a   tělovýchovy   v  dohodě s Ministerstvem práce a sociálních
věcí  stanoví podle § 15 zákona č. 117/1995 Sb., o státní sociální podpoře, a § 108 odst. 2 zákona č.
155/1995 Sb., o důchodovém pojištění:

§ 1

Studium na středních školách

Za  studium na  středních školách  se pro  účely státní sociální podpory a důchodového pojištění
považuje též:

a) studium v  jednoletých kursech cizích jazyků s denní výukou pro absolventy středních škol s
úplným středním vzděláním nebo s úplným středním odborným vzděláním nebo vyšším odborným
vzděláním, kteří úspěšně vykonali první maturitní zkoušku nebo absolutorium v konzervatoři v
kalendářním roce, ve kterém zahajují studium v tomto kursu,  organizovaných právnickými a fyzickými
osobami působícími v oblasti jazykového  vzdělávání, uvedených v příloze č. 1 k této vyhlášce,

b) studium v jednoletém kursu s denní výukou pro absolventy středních škol s úplným středním
vzděláním nebo s úplným středním odborným vzděláním nebo vyšším odborným vzděláním, kteří úspěšně
vykonali první maturitní zkoušku nebo absolutorium v konzervatoři v kalendářním roce, ve kterém



zahajují studium v tomto kursu, organizovaném Státním těsnopisným ústavem v Praze 8, Karlínské nám.
8,

c) příprava k  přijetí za člena  řádu nebo obdobného  společenství církve   nebo   náboženské
společnosti   registrované   podle zvláštního zákona1) , která trvá nejméně jeden rok, nejvýše však po dobu
2 let,

G���studium  v  kursech  s  denní  výukou  pro  získání  základního vzdělání  nebo vzdělání
poskytovaného zvláštní školou nebo pomocnou školou, organizovaných  ve středních školách, základních
školách, zvláštních školách a pomocných školách2) ,

H���vzdělávání v diagnostických třídách diagnostických ústavů3),
I���studium uskutečňované v České republice zahraničními školami, které nejsou školami

vysokými a jsou uvedeny v příloze č. 2  k této vyhlášce.
-----------------------------------------------------------------
1) § 4 odst. 4  zákona č. 308/1991 Sb., o  svobodě náboženské víry   a postavení církví a náboženských
společností.
2) § 58 písm. a) a § 60  zákona č.  29/1984 Sb., o soustavě základních škol, středních škol a vyšších
odborných škol (školský zákon),  ve znění zákona č. 171/1990 Sb. a zákona č. 138/1995 Sb.
§ 4 odst. 10 vyhlášky č. 127/1997 Sb., o speciálních školách a speciálních mateřských školách.
3)§ 23 zákona č. 76/1978 Sb., o školských zařízeních, ve znění zákona č. 390/1991 Sb. a zákona č. 138/1995
Sb.
§ 12 odst. 4 vyhlášky č. 64/1981 Sb., o školských zařízeních pro výkon ústavní výchovy a ochranné
výchovy.

§ 2

Studium na vysokých školách

Za  studium na  vysokých školách  se pro  účely státní  sociální podpory a důchodového pojištění
považuje též studium uskutečňované v České republice na školách uvedených spolu s obory tohoto studia
v příloze č. 3 k této vyhlášce a působící v České republice.

§ 3

Zrušovací ustanovení

Zrušují se:
1. Vyhláška č. 318/1995 Sb., kterou  se stanoví,  které další  studium, popřípadě  výuka se pro účely státní
sociální podpory  a důchodového pojištění považuje za studium na středních nebo vysokých školách.
2. Vyhláška č. 92/1997 Sb., kterou  se mění a doplňuje vyhláška č. 318/1995 Sb., kterou  se stanoví,  které
další  studium, popřípadě  výuka se pro účely státní sociální podpory  a důchodového pojištění považuje
za studium na středních nebo vysokých školách.
3. Vyhláška č. 196/1997 Sb., kterou se mění vyhláška č. 318/1995 Sb.,  kterou  se stanoví,  které další
studium, popřípadě  výuka se pro účely státní sociální podpory  a důchodového pojištění považuje za
studium na středních nebo vysokých školách, ve znění vyhlášky č. 92/1997 Sb.
.

 § 4

                      Účinnost



  Tato vyhláška nabývá účinnosti dnem 1. září 1998.

Ministr:

doc. dr. Sokol, CSc. v.r.



Příloha č.1 k vyhlášce č. 183/1998 Sb.

Jednoletý kurs cizích jazyků s denní výukou, který organizuje:

  1. Státní jazyková škola při Obchodní akademii v Berouně, U stadionu 486
  2. Státní jazyková škola v Brně-Husovicích, Kotlářská 9
  3. Státní jazyková škola při Gymnáziu v Břeclavi, Sady 28. října 1
  4. Státní jazyková škola v Českých Budějovicích, J.Š. Baara 2
  5. Státní jazyková škola ve Frýdku-Místku, Palackého 123
  6. Státní jazyková škola při Obchodní akademii v Hodoníně, Velkomoravská 13
  7. Státní jazyková škola při Obchodní akademii v Hradci Králové, tř. Čs.armády 274
  8. Státní jazyková škola při Obchodní akademii v Jindřichově Hradci, Husova 156/11
  9. Státní jazyková škola při Obchodní akademii v Karlových Varech, Bezručova 17
10. Státní jazyková škola při Vyšší odborné škole a Obchodní akademii v Klatovech, Plánická 196
11. Státní jazyková škola při Střední průmyslové škole v Kolíně IV, Heverova 191
12. Státní jazyková škola při Střední průmyslové škole s vyšším studiem v Kutné Hoře,
 Masarykova 197
13. Státní jazyková škola v Liberci, tř. 1. máje 14
14. Státní jazyková škola při Vyšší odborné škole ekonomické a Obchodní akademii v           Mladé
Boleslavi, tř. T.G.Masaryka 14
15. Státní jazyková škola v Olomouci, tř. Kosmonautů 6
16. Státní jazyková škola v Ostravě, Na Jízdárně 4
17. Státní jazyková škola při Obchodní akademii v Pardubicích, Štefánikova 325
18. Státní jazyková škola při Obchodní akademii v Písku, Karlova 111
19. Státní jazyková škola v Plzni, Sady 5. května 42
20. Státní jazyková škola při Střední hotelové škole v Poděbradech, Komenského nám.               156/111
21. Státní jazyková škola v Praze 1, Školská 15
22. Státní jazyková škola v Praze 8-Ďáblicích, Burešova 1130
23. Státní jazyková škola a Obchodní akademie v Přerově, Bartošova 24
24. Státní jazyková škola při Základní škole s rozšířeným vyučováním jazyků v Sušici,
 Lerchova 1112
25. Státní jazyková škola a Obchodní akademie v Šumperku, Hlavní tř. 31
26. Státní jazyková škola při Střední odborné škole obchodní a Středním odborném učilišti obchodním v
Táboře, Lužická 2572
27. Státní jazyková škola při Obchodní akademii v Ústí nad Labem, Pařížská 15
28. Státní jazyková škola při Integrované střední škole - Centru odborné přípravy ve Valašském Meziříčí,
Palackého  49
29. Státní jazyková škola při Integrované střední škole podnikání a služeb ve Volyni, Lidická 135
30. Státní jazyková škola při Masarykově gymnáziu ve Vsetíně, Tyršova 1069
31. Státní jazyková škola ve Zlíně, nám. T.G. Masaryka 2734
32. Státní jazyková škola ve Znojmě, Bezručova 19
33. PhDr. Olga Drobáňová - Agentura VIKA, Brno, Masarykova 31
34. Anglo - Germ. Services s.r.o., Brno, Rašínova 2
35. The Boland School - jazyková škola, Brno, Palackého 148
36. Easy English - jazyková škola, Brno, Botanická 13
37. BRNO English Centre s.r.o., Brno, VUT Kraví hora 13
38. Grapa s.r.o., Brno, Nádražní 2a
39. Institut jazykového vzdělávání Majda Agency, Brno, Heinrichova 41
40. Mgr. Ludmila Markesová - Jazyková laboratoř, Brno, Grohova 54
41. Jazyková škola Austerlitz, Brno, Pavlovská 16
42. Jazyková škola Denise Carelse, Brno, Štefánikova 74
43. Jazyková škola Kovalský - Studio der, die, das, Brno, Cejl 93
44. KP centrum kultury a vzdělávání, Brno, Palackého 70



45. Kulturní a informační centrum města Brna, Brno, Radnická 4
46. H.E. Lingua Centrum jazyková škola, Brno, Anenská 10
47. Pavlína Megová - MKM, jazyková škola, Brno, Česká 1
48. Karel Kalaš - Slon, jazyková škola, Brno, Údolní 5
49. Universum - jazyková škola, Brno, Kořenského 23a
50. Agentura Jílek - jazyková škola, Brno, Štefánikova 2
51. Jazyková škola CORFIX, Brno, Třída kapitána Jaroše 3
52.  Akademie J.A.Komenského, Brno, Rooseveltova 9
53.  Mgr. Pavlos Gurutidis - PERFECT ENGLISH, Brno, Josefská 25
54. Diplomat School of English, Brno, Veveří 10
55. Educo - středisko jazykového a odborného vzdělávání, České Budějovice,
      Pekárenská  55
56.  Jan Těšík - Lion, jazykové centrum, Frenštát pod Radhoštěm, nám. Míru 14
57. English Centre, Hradec Králové, Wonkova 385
58. Soukromá jazyková škola Hradec Králové s.r.o., Hradec Králové, SNP 170
59. Hana Kubešová - 1. soukromá škola jazyků, Chrudim, Školní náměstí 11
60. Lingua, soukromá jazyková škola, Jablonec n. Nisou, Jánská 6
61. Eva Kořánová - Educa, vzdělávací centrum, Jablonec nad Nisou, Jungmanova 8
62. Soukromá střední podnikatelská škola - ALTMAN s.r.o., Jičín, Na Tobolce 389
63. Internacional ducation Center s.r.o. - jazyková škola, Jihlava, Rantířovská 9
64.  Karlovarský vzdělávací institut s.r.o., Karlovy Vary, Vítězná 32
65. PhDr. Blanka Zeithammerová - Soukromá jazyková škola MENTA, Karlovy Vary, Východní 2
66.  Miroslav Schiffert - STAMINA, jazykové kurzy, Liberec, Žitná 826
67. TRADING CENTRE s.r.o., jazyková škola, Litomyšl, Tyršova 237
68. Helena Kutscher - Didactica, Nový Jičín, Havlíčkova 19
69.  Akademie J.A.Komenského, Nymburk, Palackého 222
70. Amadeus - jazyková agentura, Olomouc, Schweitzerova 50
71. Pavel Pospíšil - Lingua Centrum, Olomouc, Kateřinská 11
72. Vzdělávací centrum „Klíč“, Opava, Krnovská 69
73. Cloverleaf s.r.o.,  Ostrava 1, Puchmajerova 7
74. Marie Lášová - J.C. Laros, Ostrava-Radvanice, Lihovarská 10
75. Till English Academy, Slezská Ostrava, Čs. armády 10/1318
76.  Mgr. Milada Klimčíková - MK Servis, Ostrava-Dubina, J. Maluchy 9/127
77. Klub Polabiny - vzdělávací středisko, s.r.o., Pardubice, Mozartova 456
78. Ing. Radoslava Formánková, Pardubice, Gorkého 2658
79. Mgr. Naděžda Paboučková - Evropa, jazyková škola, Plzeň, Tylova 15
80. Trident servis s.r.o.- jazyková škola, Plzeň, Úslavská 17
81. Jaroslava Bogučaninová - Jazyková škola EXTERN, Plzeň, Sady Pětatřicátníků 33
82. Akademie J .A. Komenského, Praha 1, Tržiště 20
83. Ústav jazykové a odborné přípravy Univerzity Karlovy,  Praha 1, Jindřišská 29
84. Prague Language Centre, Praha 1, V Jámě 8
85. ET CETERA Co. - Jazyková škola ETC, Praha 1, Dušní 17
86. Institut vzdělávání s.r.o. - TRIALOG, Praha 1, Truhlářská 25
87. Vzdělávací středisko Společnosti přátel USA, Praha 1, Navrátilova 2
88. The Language House - mezinárodní škola evropských jazyků, Praha 2, Škrétova 8
89. Lingua Pro - jazyková škola, Praha 2, Vinohradská 28
90. London School - jazyková škola, Praha 2, Francouzská 30
91. Obchodní institut, Praha 2, Vinohradská 69
92. PhDr. Hana Řezníčková - OK Centrum, Praha 2, Pod Slovany 12
93. Berlitz - jazyková škola, Praha 2, Ječná 12
94. ESO, Euroškola s.r.o., Praha 2, Na Moráni 3
95. PhDr. Milena Kellyová - Angličtina Expres, Praha 2, Korunní 2
96. Schola Comeniana, spol. s r.o., Praha 3, Viklefova 20
97. IGL Praha s.r.o., Praha 3, Habrová 12
98. Language Link LIMITED s.r.o., Praha 3, Laubova 6
99. Elvis - jazyková škola, Praha 4, Gregorova 2090
100. POLYGLOT jazyková škola, Praha 4,  Mečislavova 8
101. Akcent - jazyková škola, družstvo, Praha 4, Bítovská 3



102. Zdeněk Nádvorník - Lingua ELN, Praha 4, Jažlovická 1329/14
103.  Ing. Josef Miřátský - PREKOS, Praha 4, Přímětická 1203/40
104. The Caledonian School, Praha 5, Vltavská 24
105. Agentura EDUCO, Praha 7, Veletržní 24
106. MAVO s.r.o., Praha 8, 1. pluku 17
107. Střední odborná škola podnikatelská s.r.o., Praha 9, Havířovská 476
108. The Bell School - jazyková škola, Praha 10, Nedvězská 29
109. Centrum Bohemia, Praha 10, Nad vodovodem 20
110.  Tomáš Líbal - INTER-CONTACT, Praha 10, 28. pluku 8
111. Soukromé italské gymnázium s.r.o., Praha 14-Hloubětín, Sadská 530
112. Podnikový institut, Prostějov, Olomoucká 25
113. Merkurion s.r.o. - Institut vzdělávání, Prostějov, Palackého 4-6
114. Interlingua Redsquares - jazyková škola, Přerov, Skaláka 1
115. Mgr. Naděžda Pavlíková - Jazyková škola Beskyd, Rožnov pod Radhoštěm, 1. máje 823
116. Mgr. Markéta Peroutková - LINGUA RUMBURK, Rumburk, Růžová 4
117. ETC a Nobile s.r.o. - jazyková škola, Trutnov, Vítězná 156/1
118. Centrum dalšího vzdělávání učitelů, Třebíč, Okružní 935
119. Germa - jazyková škola a agentura, Ústí nad Labem, Pařížská 2
120. Richard Musil - Language Courses, Ústí nad Labem, Štursova 657/7
121. PaedDr. Karel Kostka - jazyková škola, Vsetín, Pod Pecníkem 1666
122. Přemysl Čížek - Lingua, jazyková škola, Zlín, Svatopluka Čecha 22
123. Mgr. Miriam Plíšková - EUROPEN LANGUAGE INSTITUTE, Znojmo, M. Kudeříkové     36

Příloha č. 2 k  vyhlášce č. 183/1998 Sb.

Zahraniční školy působící v České republice

1.  Lycée français de Prague (Francouzské lyceum v Praze), Praha 5, Drtinova 8
2.  Internacional School of Prague (Mezinárodní škola v Praze), Praha 6, Nebušická 100
3.  Deutsche Schule Prag (Německá škola v Praze), Praha 6, Skuteckého 1384.

Příloha č. 3 k vyhlášce č. 183/1998 Sb.

Zahraniční vysoké školy působící v České republice

1. U.S. Business School in Prague, Praha 6, Jose Martího 2/407
         obor : ekonomie a řízení
2. Czech Management Institute Praha - manažerská fakulta, Praha 2, Resslova 10
         obor : podnikový management
3. Mezinárodní Baptistický teologický seminář, Praha  6-Jenerálka, Nad Habrovkou 3
         obor : teologie.



Poznámka MŠMT : Vyhláška byla publikována v částce 62 Sbírky zákonů, rozeslané
dne
                               7.srpna 1998.

___________________________________________________________________________

ČÁST METODICKÁ
___________________________________________________________________________
Ministerstvo školství, mládeže 

a tělovýchovy

Č.j. 18009 / 98 - 2   

      V Praze dne  25. srpna 1998

Příkaz č.  7 / 1998

ministra školství, mládeže a tělovýchovy k postupu při změnách v síti

 středních škol, vyšších odborných škol a školských zařízení včetně speciálních,

jejichž zřizovatelem je Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy.

K dalšímu postupu při přípravě změn v síti středních škol, vyšších odborných škol

a školských zařízení včetně speciálních (dále jen v „síti škol“) v návaznosti na

dosavadní proces optimalizace sítě škol

I. Ukládám

1) Ředitelům všech školských úřadů

a) Připravovat návrhy změn v síti škol podle podmínek a oprávněných potřeb

všech subjektů podílejících se na rozvoji vzdělávání  (školy, školská zařízení,

úřady práce, okresní úřady, školní inspekce, okresní školské rady, orgány

místní samosprávy, hospodářské komory, agrární komory, územní orgány

Ministerstva zemědělství, okresní zdravotní radové, pověření zástupci

odborových svazů v rámci Českomoravské konfederace odborových svazů,



pověření zástupci Svazu průmyslu a dopravy ČR,  pověření zástupci

Konfederace zaměstnavatelských a podnikatelských svazů popřípadě další

subjekty) v rámci okresu (obvodu) a v souladu  s přílohou č. 1 a 2 tohoto

příkazu.

b) Projednávat návrhy záměrů změn v síti škol a návrhy jednotlivých změn v síti

škol se všemi subjekty uvedenými v bodě 1, písmeno a) v souladu s přílohou č. 4

tohoto příkazu. Návrhy jednotlivých změn  v síti škol projednávat také s

radami škol, kterých se změny týkají,  jsou-li  v těchto školách  zřízeny, nebo s

občanskými sdruženími, případně s jinými zájmovými organizacemi rodičů,

které jsou při školách zřízeny, nebo na shromáždění rodičů a zákonných

zástupců  žáků příslušných škol.

c) Zpracovávat návrhy na řešení dané problematiky v součinnosti se všemi

školskými úřady, které jsou v působnosti určeného školského úřadu.

d) Předkládat návrhy změn v síti škol v okresu (obvodu) určenému školskému

úřadu spolu se stanovisky příslušných orgánů státní správy a ostatních

partnerů v okresu (obvodu) uvedených v části I, bod 1, písmeno a) a v souladu s

přílohou č. 4 tohoto příkazu.

2) Ředitelům určených školských úřadů  Praha 3, Praha - západ, České

Budějovice, Plzeň, Karlovy Vary, Ústí nad Labem, Liberec, Hradec Králové,

Pardubice, Jihlava, Brno, Olomouc, Ostrava, Zlín (dále jen „určené školské

úřady“)

a) Ve spolupráci se školskými úřady v okresech (obvodech) v působnosti určených

školských úřadů zpracovat návrhy záměrů změn v síti škol v souladu s přílohou

č. 1 a 2 tohoto příkazu.

b) Návrhy záměru změn v síti škol v působnosti určeného školského úřadu zaslat

školským úřadům k projednání s orgány státní správy a ostatními partnery

uvedenými v článku I, bod 1, písmeno a).

c) Po projednání návrhů záměru změn v síti škol školskými úřady v okresech

(obvodech) a na základě případných připomínek zpracovat konečnou

společnou verzi záměru změn v síti škol v působnosti určeného školského

úřadu.

d) Koordinovat zpracování konkrétních návrhů na změny v síti škol v působnosti



určeného školského úřadu (případně mezi určenými školskými úřady) v

souladu s přílohou č. 3 tohoto příkazu.

e) Na základě projednaných doporučení příslušných školských úřadů zpracovávat

jednotlivé návrhy na změny v síti škol a předkládat je k rozhodnutí

Ministerstvu školství, mládeže a tělovýchovy (dále jen „ministerstvo“) v

termínech stanovených harmonogramem uvedeným v části  II, bod 5 včetně

dokladů stanovených v zákoně ČNR č. 564/1990 Sb., o státní správě a

samosprávě ve školství, ve znění pozdějších předpisů, a stanovisek

příslušných  orgánů  státní  správy  a  ostatních  partnerů  stanovených  

 tímto   příkazem  a v souladu s přílohou č. 5 tohoto příkazu.

f) Při předkládání návrhů na změny v síti škol postupovat v souladu

s ustanoveními Příkazu ministra č. 5/1998 k postupu při zařazování

předškolních zařízení, škol a školských zařízení ministerstvem do sítě

předškolních zařízení, škol a školských zařízení, k postupu při provádění změn

v těchto údajích a k řízení o vyřazování ze sítě.

g) Způsob posuzování změn v síti škol realizovat podle příslušných ustanovení

Postupu při organizačních změnách škol a školských zařízení č.j.: 19754/98-2 ze

dne 20. 8. 1998.

3) Náměstkovi ministra skupiny regionálního školství (dále jen „náměstek

ministra“), vrchním ředitelům sekcí a ředitelům odborů ministerstva podle

věcné příslušnosti

a) Rozhodovat o návrzích na základě kompetencí podle části 3 zákona ČNR

č. 564/1990 Sb., o státní správě a samosprávě ve školství, ve znění pozdějších

předpisů, podle dalších předpisů, kterými je upraveno zařazování do sítě škol,

vyřazování ze sítě a změny v síti škol, stanovisek příslušných orgánů státní

správy, samosprávy a ostatních partnerů uvedených v části I, bod 1, písmeno

a).

b) Kontrolovat činnost školských úřadů prováděnou podle bodů 1 a 2 tohoto

příkazu a přijímat odpovídající opatření k jeho dodržování.

II. Stanovuji



4) Další postup při projednávání projektů optimalizace sítě středních a vyšších

odborných škol a školských zařízení a zdůvodnění nezařazení do programu

optimalizace sítě škol zpracovaných podle zásad Programu optimalizace sítě

středních a vyšších odborných škol a školských zařízení a příkazů ministra

č. 4/1997, č. 19/1997 a č. 4/1998

a) Projekty projednané v rámci nulté, první, druhé, třetí a čtvrté vlny optimalizace

sítě škol doporučené a nedoporučené ke schválení a realizaci včetně kopií

projektů vrácených bez  dalšího  projednávání  budou   založeny v sekretariátu

náměstka ministra.

Termín: do

1. září 1998

b) Projekty  původně převedené a předložené k projednání v  rámci 5. vlny

budou zaslány na  příslušné školské úřady pro informaci a případné využití při

zpracování podkladů pro změny v síti škol.

 

Termín: do

1. září 1998      

c) Zdůvodnění projednaná v rámci nulté, první, druhé a třetí vlny optimalizace

sítě  škol  budou založena v sekretariátu náměstka ministra

Termín: do

1. září 1998

d) Zdůvodnění neprojednaná v rámci druhé, třetí a čtvrté vlny a zdůvodnění

předložená k projednání  v  rámci  5. vlny  budou zaslána  na příslušné školské

úřady pro informaci.

Termín: do 1. září 1998

5) Harmonogram postupu při přípravě změn v síti škol v roce 1998

a v následujících letech

a) Záměr změn v síti škol



Určený školský úřad v součinnosti se školskými úřady v okruhu působnosti

zpracuje návrh záměru změn v síti škol v působnosti určeného školského úřadu

s výhledem do roku 2002       a zašle školským úřadům k projednání.

      Termín: do 15. září 1998

Školský úřad projedná návrh záměru změn v síti škol v působnosti určeného

školského úřadu   s orgány státní správy a ostatními partnery a zašle zápis z

projednání a došlé připomínky určenému školskému úřadu.

      Termín: do 1. října 1998

Určený školský úřad zpracuje konečnou společnou verzi záměru změn v síti škol,

kterou zašle školským úřadům.

    Termín: do 10. října 1998

b) Změny v síti škol  projednávané ve školním roce 1998 - 1999

Školský úřad v souladu s konečnou verzí  záměru změn v síti škol a na základě

údajů             o demografickém vývoji, informací úřadů práce o zaměstnanosti,

potřebách trhu práce, stanovisek dalších partnerů, která mohou mít vztah k

regulaci sítě škol a dalších údajů zpracuje návrhy změn v síti škol, projedná je s

příslušnými partnery uvedenými v bodu 1, písmeno a)  a zašle s příslušnými

stanovisky určenému školskému úřadu.

Termín: do 10. listopadu

1998

Určený školský úřad posoudí návrhy změn v síti škol a předloží ministerstvu k

rozhodnutí.

 Termín: do 15. listopadu

1998

Ministerstvo rozhodne o návrzích změn v síti škol k 1. červenci, případně k 1. září

1999.

     Termín: do 30 . listopadu

1998



c) Změny v síti škol projednávané v dalších letech 

Školský úřad na základě konečné společné verze záměru změn v síti škol,

vztahující se k oblasti působnosti určeného školského úřadu, zpracuje návrhy

změn v síti škol okresu (obvodu) a předloží je s příslušnými stanovisky určenému

školskému úřadu.

Termín: do 31. května příslušného kalendářního roku počínaje

rokem 1999

Určený školský úřad předloží návrhy změn v síti škol ministerstvu.

Termín: do 30. září příslušného kalendářního rok počínaje

rokem 1999

Ministerstvo rozhodne o návrzích změn v síti škol k 1. červenci, případně 1. září

následujícího kalendářního roku.

Termín: do 31. října příslušného kalendářního roku

počínaje rokem 1999

Tímto harmonogramem není dotčen postup stanovený §13a a § 13b zákona

č. 564/1990 Sb. Jsou jím vytvářeny podmínky pro objektivní vyjádření

 školského úřadu v souladu s § 13b odst. 1 písm. h) tohoto zákona.

    V případech hodných zvláštního zřetele lze postupovat se souhlasem

ministerstva        odlišným způsobem, než stanoví tento příkaz.

III. Zrušuji

Příkazy ministra školství, mládeže a tělovýchovy

Příkaz č. 4/1997 k provádění programu optimalizace sítě středních a vyšších

odborných škol a školských zařízení ze dne 13. března 1997.

Příkaz č. 19/1997 ze dne 28. listopadu 1997, kterým se doplňuje jeho příkaz č. 4/1997.

Příkaz č. 4/1998 ze dne 16. února 1998, kterým se doplňují jeho příkazy č. 4/1997

a č. 19/1997.

       Ustanovení bodu 2), článku 8 Příkazu č. 5/1998

IV. Účinnost

Tento příkaz nabývá účinnosti dne 1. září 1998



Eduard  Z e m a n   v.r.

m i n i

s t r

Přílohy č. 1 - 5

Příloha č. 1

Zásady pro zpracování záměru změn v síti škol určeným školským úřadem a dalšího postupu při

změnách sítě škol

1) Zajištění celkové kapacity pro umístění žáků ve středních školách,  vyšších odborných školách

a školských zařízeních včetně speciálních, jejichž zřizovatelem je ministerstvo. Při stanovení této

kapacity se vychází z demografického vývoje v rámci okresů (obvodů) v působnosti určeného

školského úřadu a tato kapacita je rozšířená o reservu ve výši do 20 % celkové kapacity s uvedením:

- okresů (obvodů) v působnosti určeného školského úřadu, kde je nutné snížit kapacity  škol včetně

uvedení návrhů na řešení

- jednotlivých druhů a typů škol, kde je nutné snížit kapacity  škol   včetně  uvedení  návrhů na 

řešení

2) Zajištění  vhodné  struktury  kapacit  pro  umístění  žáků  v  oborech a   formách studia  středních škol

a vyšších odborných škol, jejichž zřizovatelem je ministerstvo v působnosti určeného školského úřadu.

Při stanovení vhodné struktury kapacit se vychází z podmínek a potřeb všech subjektů podílejících se

na rozvoji vzdělávání v dané oblasti.

3) Zajištění možnosti efektivního využívání kapacit, vybavenosti škol a personálního zabezpečení

se zaměřením na školy :

- které jsou umístěny v nestátních objektech nebo v objektech, kde je bezpodmínečně nutná změna

umístění školy vzhledem k restitučním nárokům

- které jsou z důvodů značného poklesu žáků ve složité finanční situaci vyžadující včasné řešení



- kterým bylo podstatně zvýšeno nájemné

4) Dosažení shody mezi návrhem záměru změn v síti škol a návrhy na změny v síti škol

zpracovanými určeným školským úřadem v součinnosti se  školskými úřady na straně

jedné a všech subjektů podílejících se na rozvoji vzdělávání v dané oblasti uvedenými

v části I, bod 1, písmeno a) tohoto příkazu na straně druhé.

5) Při  realizaci změn v síti škol  a při posuzování škol se doporučuje postupovat podle

ukazatelů uvedených v příloze č. 2.

Příloha č. 2

Ukazatele doporučené pro posuzování škol při  realizaci změn   v síti  škol

a) Celková kapacita školy s uvedením celkového počtu učeben včetně počtu  odborných

učeben v rámci teoretického vyučování, dále učeben a dílen pro výuku  jednotlivých

oborů v rámci praktického vyučování včetně kapacit praktického  vyučování

pro výuku odborného výcviku, které nejsou součástí školy, a dalších kapacit,

kde se provádí odborný výcvik  v rámci  středisek  praktického  vyučování  a 

pracoviš�   praktického vyučování, a materiálně technické podmínky vzdělávací

činnosti vzhledem ke schváleným učebním dokumentům a vzdělávacím potřebám

žáků s postižením.

b) Tradice školy, termín a důvody zřízení školy s uvedením oborů, s jejichž výukou

má škola dlouhodobé pozitivní zkušenosti  a oborů, s jejichž výukou nemá

škola dlouhodobé zkušenosti  nebo  je  jejich  výuka   neefektivní, případně které jsou

vyučovány  v  rozporu s původním záměrem  školy s uvedením personálních

podmínek vzdělávací činnosti vzhledem ke schváleným učebním dokumentům.

c) Přehled o majetku školy a o jeho technickém stavu s perspektivou jeho využití

nejméně na dobu delší pěti let, včetně uvedení budov a dalších objektů, které jsou ve

vlastnictví státu, obcí, případně dalších vlastníků i uvedení případných nároků na

restituce. Součástí uvedeného přehledu je přehled o objektech nebo jejich částech,

které  škola pronajímá jiným subjektům.

d) Ubytovací a stravovací kapacity školy, jejich kvalita a procento jejich využití včetně



velikostí podílu využití  ostatními školami.

e) Umístění školy s uvedením dopravní obslužnosti.

f) Správné nakládání a efektivnost využívání finančních prostředků přidělených ze

státního rozpočtu vzhledem k účelu jejich poskytnutí a vzhledem ke schváleným

učebním dokumentům.

g) Respektování specifik a zvláštností  speciálních škol.

Příloha č. 3

Přehled   výchozích   údajů   pro    zpracování   a   projednávání  návrhů   změn v  síti

škol

I. Školský úřad

1) Zpracuje východiska  návrhů na změny v síti škol :

a) Struktura studijních a učebních oborů  i počty žáků všech ročníků

jednotlivých středních a vyšších odborných škol a školských zařízení, jejichž

zřizovatelem je ministerstvo, podle druhů a typů škol a celkem v okresu

(obvodu) ve školním roce 1997/1998 na základě zřizovacích listin a příslušných

zahajovacích výkazů školního roku 1997/1998.

b) Přehled počtu žáků - absolventů základních škol v rámci okresu (obvodu) v

letech         1994 - 1998 a předpokládaných počtů žáků - absolventů základních

škol v rámci okresu v letech 1999 - 2002.

c) Přehled údajů o celkové kapacitě pro výuku žáků všech ročníků jednotlivých

středních a vyšších odborných škol a školských zařízení, jejichž zřizovatelem

je ministerstvo, podle druhů a typů škol a přehled údajů celkem v okresu

(obvodu).

d) Pro další využití zpracovat uvedené údaje středních škol, jejichž zřizovateli



jsou Ministerstvo  zemědělství a ostatní fyzické či právnické osoby včetně

církví.

Údaje bodů c) a d):

• počet učeben včetně odborných s uvedením  maximálního počtu žáků v

 souladu

s příslušnými hygienickými předpisy v rámci teoretického vyučování

• počet učeben a dílen pro výuku jednotlivých oborů v odborném  výcviku v

rámci praktického vyučování

                  - v objektu školy

                  - na  odloučených pracovištích, které jsou součástí školy

                  - v podnikatelských subjektech , kde škola zajiš�uje odborný výcvik

                  - ve střediscích praktického vyučování (soukromých a státních)

                  - na pracovištích praktického vyučování

• kapacita domova mládeže, který je součástí školy na základě příslušného

stavebního rozhodnutí a v souladu s příslušnými hygienickými předpisy

s uvedením počtu ložnic a lůžek. Součástí přehledu bude celková kapacita

domova mládeže včetně objektů, které jsou pronajímány školám a

podnikatelským subjektům  k ubytování s  uvedením objektů, které jsou

využívány  k jiným účelům

• kapacita jídelny s uvedením počtu míst

• kapacita kuchyně stanovená příslušnými předpisy s uvedením počtu

připravovaných jídel.

2) Ve spolupráci s orgány státní správy, samosprávy a ostatními partnery v okresu

(obvodu) uvedenými v části I, bod 1, písmeno a) zpracuje podklady pro

realizaci záměru změn v síti škol a návrhy na změny v síti škol :

a)   Přehled profesí a zaměstnání s uvedením počtu zaměstnanců, kterých je v

rámci okresu (obvodu) na trhu práce  nedostatek, za poslední 3 roky včetně

předpokladu do roku 2002 v jednotlivých letech.

b) Přehled profesí a zaměstnání a jejich porovnání s obory vyučovanými ve

středních a vyšších odborných školách  okresu (obvodu), jejichž absolventů je

na trhu práce přebytek,  za  poslední  3 roky včetně předpokladu do  roku

2002 v  jednotlivých  letech.



c) Na základě údajů uvedených v části I, bod 2, písmeno a) a b) této přílohy a

údajů o  vyučovaných oborech a počtech žáků jednotlivých středních a vyšších

odborných škol uvedených v části I,  bod 1, písmeno a) a b)  této přílohy

zpracuje údaje podle podmínek a potřeb všech subjektů podílejících se na

rozvoji vzdělávání v dané oblasti, o požadavcích  na jednotlivé profese a

zaměstnání  v posledních 3 letech s výhledem do roku 2002 v jednotlivých

letech.

3)  Po projednání se všemi subjekty uvedenými v části I, bod 1, písmeno a)

předloží  údaje uvedené v bodech 1) a 2) na určený školský úřad  do 31.

prosince 1998.

II.  Určený školský úřad

1) Na základě údajů předložených  školskými úřady  příslušných okresů (obvodů)

zpracuje:

a) rozbor současného stavu sítě škol včetně rozboru struktury vyučovaných

oborů              v okresech (obvodech) v působnosti určeného školského úřadu

ve školách,  jejichž  zřizovatelem  je ministerstvo,  v porovnání  se  stavem  ve

školním  roce  1997/1998

b) rozbor  celkové kapacity  podle jednotlivých druhů a typů škol  po okresech a

celkem v působnosti určeného školského úřadu v porovnání se stavem ve

školním roce 1997/1998



c) rozbor požadavků na jednotlivé profese a zaměstnání podle podmínek a

potřeb všech subjektů podílejících se na  rozvoji vzdělávání po okresech

 (obvodech) a celkem                        v působnosti určeného školského úřadu v

jednotlivých letech do roku 2002

d) rozbor požadavků na kapacity škol v jednotlivých okresech (obvodech) a

 celkem v působnosti určeného školského úřadu na základě předpokládaných

počtů žáků, kteří nastoupí do středních a vyšších odborných škol a školských

zařízení v jednotlivých okresech a v působnosti určeného školského úřadu v

jednotlivých letech do roku 2002. Školní hospodářství uvést samostatně.

  Příloha č. 4

I. Postup při projednávání návrhů záměru změn v síti škol

1) Určený školský úřad zpracuje v součinnosti se školskými úřady návrh záměru změn v síti škol v

působnosti určeného školského úřadu a zašle jej na školské úřady k projednání do 15. září 1998.

2) Školské úřady  projednají návrh záměru změn v síti škol  v působnosti určených školských úřadů

prokazatelně s příslušnými orgány státní správy a ostatními partnery stanovenými tímto příkazem

a požádají je  o předložení  připomínek  k návrhu záměru změn v síti škol do 1. října  1998.



3) Pokud nebudou připomínky k návrhu záměru změn v síti škol školskému úřadu do 1. října 1998

předloženy, předpokládá se, že příslušní partneři, se kterými byl návrh projednán,  s návrhem

záměru změn v síti škol souhlasí. Školské úřady zašlou návrh záměru změn v síti škol včetně

souhlasných stanovisek partnerů  určenému školskému úřadu. Určený školský úřad zašle konečnou

společnou verzi záměru změn v síti škol do 10. října 1998 školským úřadům.

4) Případné připomínky k návrhu záměru změn v síti škol zašle  školský úřad společně s návrhem

záměru změn v síti škol a svým vyjádřením do 1. října 1998  určenému školskému úřadu. Určený

školský úřad připomínky posoudí, rozhodne do 10. října 1998 o jejich oprávněnosti a písemně

informuje příslušného partnera a školský úřad. Na základě oprávněné připomínky upraví návrh

záměru změn v síti škol do konečné společné verze, kterou neprodleně zašle školským   úřadům.

II. Postup při projednávání návrhů změn v síti škol ve  školním  roce 1998 - 1999

1) Školské úřady zpracují   návrh   změn  v   síti  škol, projednají s příslušnými orgány státní správy a

ostatními partnery stanovenými tímto příkazem  a zašlou    určenému   školskému  úřadu   do  10.

listopadu 1998.

2) Určený školský úřad návrh změn v síti škol posoudí, případně upraví, ověří správnost a úplnost

podkladů a  zašle do 15. listopadu 1998 ministerstvu k rozhodnutí.

3) Ve výjimečných případech, jestliže nedojde ke shodě školského úřadu a určeného školského  úřadu,

požádá určený školský úřad ministerstvo o posouzení problému a rozhodující stanovisko.

Ministerstvo zašle konečné rozhodnutí do 30 dnů ode dne obdržení žádosti určenému školskému

úřadu.



III. Postup  při  projednávání  návrhů  změn  v  síti  škol v dalších letech

      od školního roku 1999 - 2000

1) Školské   úřady zpracují návrhy   změn  v   síti    škol  a  zašlou    určenému    školskému  úřadu

do  31. května   příslušného  kalendářního   roku.

2) Určený školský úřad návrh změn  v síti škol posoudí, případně upraví a zašle k projednání

školským  úřadům   do 30. června  příslušného  kalendářního  roku.

3) Školské  úřady  projednají návrh změn v síti škol s  příslušnými  orgány  státní  správy

a ostatními partnery stanovenými tímto příkazem a vyhotoví zápis. 

4) Školské úřady zašlou návrhy změn v síti škol po projednání určenému školskému úřadu.

5) Určený školský úřad ověří správnost a úplnost podkladů a rozhodne o návrzích.

6) Určený školský úřad zašle návrhy změn v síti škol ministerstvu do 30. září příslušného

kalendářního roku počínaje rokem 1999 k rozhodnutí.

7) Ve výjimečných případech, jestliže nedojde ke shodě školského úřadu a určeného školského

úřadu, požádá určený školský úřad ministerstvo o posouzení problému a rozhodující stanovisko.

Ministerstvo zašle konečné rozhodnutí do 30 dnů ode dne obdržení žádosti určenému školskému

úřadu.



Příloha č. 5

Vzor návrhu změn v síti škol předkládaný určenými školskými úřady

 Presentační razítko MŠMT

  

    Určený školský
úřad

     ( adresa )

Č.j.: ( určeného školského úřadu )
  
Datum: ............................

            
Č.: ... návrhu změny

 (vyplní MŠMT)

Návrh
změn v síti středních škol, vyšších odborných škol,

 školských zařízení

I. Důvod a cíl navržené změny.

II. Přehled škol a školských zařízení uvedených v návrhu změny.



- IZO, název a adresa školy nebo školského zařízení
- názvy  a kódy oborů, jichž se změna týká
- počty žáků v oborech, jichž se změna týká
- počty zaměstnanců, jichž se změna týká
- u školských zařízení se uvede navíc i jejich činnost

III. Návrh a popis změn uvedených v návrhu.
a) Návrh řešení v oblasti vzdělávací činnosti
    (do jaké školy nebo školského zařízení budou žáci převedeni a za jakých podmínek.)
b) Návrh řešení v personální oblasti
     (do jaké školy nebo školského zařízení budou zaměstnanci převedeni a za jakých podmínek.)
c) Návrh na převod a využití movitého a nemovitého majetku
d) Návrh řešení statutárních orgánů škol a školských zařízení
e) Návrh na stanovení nástupnické školy

(která škola převezme práva a povinnosti škol zrušených v důsledku změny s uvedením názvu a
adresy.)

IV.  Přehled kapacitních a ekonomických dopadů navržené změny

Údaje
před změnou po změně

kapacita škol  (v počtech žáků)
průměrný počet žáků ve škole celkem
počet pedagogických zaměstnanců celkem
(ředitele, zástupců ředitele, učitelů, vrchních mistrů OV,
mistrů OV a vychovatelů)
počet žáků připadajících na jednoho
pedagogického pracovníka
počet nepedagogických zaměstnanců
počet žáků připadajících na jednoho
nepedagogického pracovníka
počet žáků v jednotlivých školách dotčených změnou

počet
nemovitostí

v nájmu

vlastních
nevyužívaných pro vzdělávání

příspěvek ze státního rozpočtu (tis. Kč/rok) celkem
a z toho mzdové prostředky (tis. Kč/rok) celkem
skutečné jednotkové
náklady na
studujícího

v oblasti mzdové

v ostatních neinvestičních
nákladech

 

Předpoklad úspory provozních výdajů celkem (tis.
Kč/rok)*:
z toho úspora nájemného (tis. Kč/rok):



Předpoklad výnosu z prodeje nadbytečného majetku
celkem (tis. Kč):
z toho movitého majetku (tis. Kč):

nemovitého majetku (tis. Kč):
Zvýšená potřeba výdajů na realizaci změn celkem (tis.
Kč)**:
z toho neinvestice (tis. Kč):

investice (tis. Kč):
Stav vložených investičních prostředků
v posledních 3 letech (tis. Kč):
Úspora investičních prostředků, se kterými již bylo v
plánu uvažováno
a jejichž realizace se v důsledku změny neuskuteční (tis.
Kč):

*) Saldo celkové úspory provozních výdajů v objektech (prostorách, které se po realizaci
projektu

     přestanou užívat - zvýšené provozní výdaje v objektech, které žáky převezmou
**) V cenách běžného roku zpracování návrhů.

V. Způsob projednávání návrhů na změny v síti škol se všemi subjekty, které se podílí na rozvoji
vzdělávání s uvedením jejich stanoviska

V této části budou uvedeny termíny projednávání návrhů na změny v síti škol školskými úřady se
subjekty, které se podílí na rozvoji vzdělávání v příslušných okresech (obvodech). Zároveň bude
uvedeno, zda byly vzneseny připomínky k návrhům ze strany příslušných subjektů  a zda byly nebo
nebyly připomínky akceptovány, případně jak byly vyřízeny.

Součástí návrhu na změny v síti škol budou stanoviska všech subjektů, které se podílí na rozvoji
vzdělávání. Stanoviska budou obsahovat vyjádření, že uvedený subjekt návrh doporučuje, akceptuje
nebo nedoporučuje.

VII. Další případné údaje

V ..................................
ředitel

určeného školského
úřadu



Přílohy:

Ministerstvo školství, mládeže
a tělovýchovy
Čj. 23 100/98-25

V Praze dne  31. srpna  1998

P ř í k a z

ministra školství, mládeže a tělovýchovy České republiky
č. 12 /98,

kterým se stanoví určené školské úřady, které budou vykonávat z pověření MŠMT koordinační činnost

vrchnímu řediteli sekce správní II/2
ředitelům všech školských úřadů

Na základě ustanovení § 5 odst. 1 a § 12 odst.1 zákona ČNR č. 564/1990 Sb., o státní správě a
samosprávě ve školství, ve znění pozdějších předpisů,

I. určuji

tyto školské úřady (dále jen určené školské úřady) k vykonávání koordinační činnosti dle přílohy č.1
tohoto příkazu:

Praha 3 (území hlavního města Prahy),

Praha - západ   (s působností v okresech Benešov, Beroun, Kladno, Kolín, Kutná Hora, Mladá Boleslav,
Mělník, Nymburk, Praha - východ, Praha- západ, Příbram a Rakovník),

České Budějovice (s působností v okresech České Budějovice, Český Krumlov, Jindřichův Hradec, Písek,
Prachatice, Strakonice a Tábor),

Plzeň (s působností v okresech Domažlice, Klatovy, Plzeň - město, Plzeň - sever, Plzeň - jih, Rokycany a
Tachov),

Karlovy Vary (s působností v okresech Cheb, Karlovy Vary a Sokolov),

Ústí nad Labem (s působností v okresech Děčín, Chomutov, Litoměřice, Louny, Most, Teplice a Ústí nad
Labem),

Liberec (s působností v okresech Česká Lípa, Jablonec nad Nisou, Liberec a Semily),

Hradec Králové (s působností v okresech Hradec Králové, Jičín, Náchod, Rychnov nad Kněžnou a
Trutnov),

Pardubice (s působností v okresech Chrudim, Pardubice, Svitavy a Ústí nad Orlicí),



Jihlava (s působností v okresech Havlíčkův Brod, Jihlava, Pelhřimov, Třebíč a Žïár nad Sázavou),

Brno (s působností v okresech Blansko, Brno - město, Brno - venkov, Břeclav, Hodonín, Vyškov a
Znojmo),

Olomouc (s působností v okresech Jeseník, Olomouc, Prostějov, Přerov a Šumperk),

Ostrava (s působností v okresech Bruntál, Frýdek - Místek, Karviná, Nový Jičín, Opava a Ostrava -
město),

Zlín (s působností v okresech Kroměříž, Uherské Hradiště, Vsetín a Zlín).

II. ukládám

a) vrchnímu řediteli sekce správní II/2
- do 30. září 1998 uzavřít konkursní řízení na funkce ředitelů určených školských úřadů

b) ředitelům určených školských úřadů
- od 1.září 1998 zahájit koordinační činnosti dle přílohy č.1 a dle dalších pokynů MŠMT

c) ředitelům školských úřadů
     - účinně spolupracovat s určeným školským úřadem v oblasti koordinačních činností
       vyplývajících z přílohy č.1 a dalších pokynů MŠMT

,,,���Tento příkaz nabývá účinnosti dnem 1. září 1998.

Eduard  Z e m a n  v.r.
Ministr



Příloha č.1

Koordinační činnosti na určených školských úřadech1:
    A)    Koordinace v oblasti středního a vyššího odborného školství

• analýza všech studijních a učebních oborů  na území v působnosti určeného školského úřadu
(dále jen  UŠÚ)

• koordinace při změnách v síti SŠ, VOŠ a školských zařízení, včetně speciálních v souladu s
Příkazem č.7/98

• koordinace studijních a učebních oborů v okresech v působnosti určených školských úřadů,
vytváření optimální oborové struktury, optimální kapacity škol, počtu otevíraných tříd

• navrhování opatření na základě zjištění ČŠI v oblasti SŠ a VOŠ a dalších zařízení zřizovaných
MŠMT

• koordinace při sestavování maturitních komisí (návrhy na jmenování předsedů maturitních
komisí, evidence termínů konání maturitních a závěrečných zkoušek, návrhy na jmenování
zkušebních komisí pro absolutoria VOŠ)

• shromažïování informací o volných místech pro žáky na SŠ a VOŠ
• ve spolupráci s úřady práce evidence uplatnění absolventů SŠ a VOŠ na trhu práce
 

 B)   Koordinace při koncepčním utváření sítě škol a jejich oborové struktury a školských
zařízení na úrovni regionu

• doporučuje či nedoporučuje návrhy na zřizování škol a školských zařízení, které zřizuje
ministerstvo a ŠÚ, podává návrhy na zařazení a vyřazení studijních a učebních oborů

 
 C)   Koordinace v oblasti zařazování, změn a vyřazování ze sítě škol, předškolních zařízení a

školských zařízení, spadajících do působnosti dle § 13a), odst. 2a,b zákona 564/1990 Sb.,
o státní správě a samosprávě ve školství, ve znění pozdějších předpisů

• spravuje dílčí část sítě škol ve své působnosti, umožňuje její využívání, spolupracuje s ÚIV
• shromažïuje informace o síti škol vedených jednotivými ŠÚ

 
     D)   Koordinace aktivit směřujících proti xenofobii, intoleranci a rasismu, proti působení sekt
a aktivit vedoucích k zamezení týrání a zneužívání dětí

    E)     Koordinace činností v oblasti protidrogové prevence a prevence výskytu dalších  sociálně
patologických jevů u dětí a mládeže

• koordinace plnění úkolů plynoucích z usnesení vlády ČR č.208/1997, 209/1997
 
 F)    Koordinace v oblasti dalšího vzdělávání pedagogických pracovníků

• doporučuje či nedoporučuje návrhy na zřizování zařízení pro další vzdělávání pedagogických
pracovníků

• vede evidenci zařízení dalšího vzdělávání pedagogických pracovníků  na území v působnosti
UŠÚ

 
 G)    Koordinace činností souvisejících s problematikou speciálních škol a zařízení ústavní a

ochranné výchovy
• koordinace plnění úkolů plynoucích z usnesení vlády ČR č. 256/98 k Národnímu plánu

vyrovnání příležitostí pro občany se zdravotním postižením
• koordinace zajištění alternativních možností vzdělávání žáků se zdravotním postižením
 

 H) Koordinace činností souvisejících s oblastí pedagogicko-psychologického
       poradenství

• koordinace související s oblastí profesního poradenství
• koordinace činností souvisejících se zajiš�ováním poradenských služeb a zajištění činnosti

Koordinační komise pro poskytování poradenských služeb
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 I)   Koordinace výstavby škol a školských zařízení a rozvoje území v působnosti
       příslušných ŠÚ
 
 J )    Koordinace při navrhování zvýšení dotace soukromým školám
 
 K)    Koordinace kontrolní činnosti (výměna specializovaných kontrolních pracovníků, 

metodická pomoc v oblasti SŠ a  VOŠ)
 
 L)    Koordinace informačních systémů

• informační servis o studijní nabídce škol
 

 M)   Koordinace v oblasti metodiky týkající se právních předpisů o bezpečnosti a ochraně 
zdraví při práci, požární ochraně, civilní obraně, energetice a vodohospodářství apod.

 
 N)    Organizační zabezpečení konkursního řízení  vyhlašovaného  ministerstvem pro  výběr

uchazečů o funkce ředitelů škol zřizovaných ministerstvem (z pověření                       ministerstva
zabezpečuje sestavování a činnost konkursních komisí pro SŠ  na území         v působnosti UŠÚ)        

 
 O)    Koordinace v oblasti nostrifikace vysvědčení a výučních listů vydaných zahraničními 

školami (stanovení případných rozdílových zkoušek, určení školy a jmenování           komise)
 
 P)    Na žádost školského úřadu v rámci své koordinační působnosti poskytuje odbornou 

metodickou a právní pomoc, zejména poskytuje konzultace v pracovněprávních  otázkách a
mzdových otázkách pracovníků školství

• účinná pomoc při řešení důsledků výpovědí dle § 46 odst.1 písm. a) až d) zákoníku práce

     R)   Vedení archivu resortu školství po zrušených KNV

     S)   Koordinace činnosti v oblasti mládeže a tělovýchovy
• koordinace soutěží a přehlídek pro děti a mládež vyhlašovaných MŠMT (ve spolupráci s

Pedagogickým centrem v Hradci Králové, v Plzni, v Českých Budějovicích, v Praze, v Českém
Těšíně, s Centrem dalšího vzdělávání učitelů MU v Brně, Centrem dalšího vzdělávání učitelů
UJEP v Ústí nad Labem - např. regionální kola olympiád)

• koncepce a metodika v oblasti volnočasových aktivit
• posuzování a výběr projektů k dotaci ze státního rozpočtu občanským sdružením v oblasti

mládeže v regionální působnosti a občanským sdružením při školách a školských zařízeních a
kontrola vyúčtování takto poskytnutých dotací (včetně věcné kontroly dotovaných akcí).

Sdělení MŠMT ČR pro zavedení nového německého pravopisu

ve vyučování němčiny na školách  ČR

č.j. 26 000/98-22



1. Nová úprava německého pravopisu vstoupila v platnost  v zemích německé jazykové
oblasti dne  1. srpna 1998. V této souvislosti, se zavádí tato  pravopisná reforma s
okamžitou platností též ve výuce  němčiny na všech stupních škol v České
republice.

2. Přechodné opatření: Pro žáky, kteří se začali učit  němčinu podle starého pravopisu,
platí do 30. 6. 2002  (srv. bod 5) zásada, že používání  starého pravopisu nebude
hodnoceno jako chybné: Při  opravování písemných prací se pravopis a interpunkce
podle starých pravidel označí jako překonané, nebude však  hodnoceno jako chyba.
To znamená, že za chybu se budou  považovat takové prohřešky proti pravopisu a
interpunkci,  které nejsou přípustné podle starých ani nových pravidel.

3. Pro žáky, kteří se začali učit němčinu již podle nových  pravidel pravopisu (s
odpovídajícími učebnicemi), není  třeba zavádět žádné přechodné opatření.

4. Také všichni žáci navštěvující ve školním roce 1998/99  výuku němčiny v posledních
ročnících škol budou seznámeni  s novými úpravami německého pravopisu.

5. Učebnicové soubory a další učební materiály pro výuku  němčiny:

• Od 1. ledna 1999 neudělí MŠMT ČR schvalovací  doložku žádné učebnici -
učebnicovému souboru, který  nebude respektovat nová pravidla německého
pravopisu. Až  dosud udělené schvalovací doložky pro učební materiály  zpracované
podle starých pravidel německého pravopisu  ztrácejí platnost k 30. červnu 2002.

• Ve školním roce 1999 / 2000 mohou být při výuce začátečníků  používány pouze
učební materiály zpracované podle nové  pravopisné normy, která vychází z úředních
Pravidel  pravopisu (Deutsche Rechtschreibung. Regeln und  Wörterverzeichnis.
Amtliche Regelung, 1996)

• Učitelé najdou bližší informace v časopise Cizí jazyky, roč. 39, 1995/96 číslo 3 - 4, roč.
40, 1996/97 číslo 3 - 4, roč.41, 1997/98 číslo 5 - 6, 9 - 10, roč. 42, 1998/99 číslo 1-2, 3-4.

Úprava Pokynu ministra školství, mládeže a tělovýchovy č.j. 16 741/97-22 k výjezdům
 základních a středních škol do zahraničí (Zveřejněn ve Věstníku MŠMT č. 5/1997)

č.j. 20 029/98-22

                    Poradou vedení MŠMT č. 23/1998 ze dne 8.6.1998 byla projednána a
odsouhlasena změna odst. 3 obecných podmínek výše uvedeného Pokynu. Dosavadní
text odst. 3 se celý ruší a je nahrazen textem následujícím :

����Délka výjezdu jedné třídy, skupiny žáků, pokud se jedná o výjezd, při kterém probíhá i
výuka nebo praxe a který je plánovanou součástí vyučování, je stanovena projektem
nebo smlouvou o výměnném pobytu tento výjezd zajiš�ujícím. Pokud je v souvislosti
s výjezdem, popř. s výměnou žáků mezi školami, poskytována dotace zahraniční



organizací, přizpůsobí se doba výjezdu kritériím zahraničního partnera, jejichž splnění je
podmínkou pro poskytnutí dotace. V ostatních případech (např. školní poznávací výlet)
nesmí délka výjezdu přesáhnout pět vyučovacích dnů v jednom školním roce.

          Úprava vstupuje v platnost dnem zveřejnění ve Věstníku MŠMT.

                                                                                            Mgr. Bohumír Šumský v.r.
                                                                             ředitel odboru základního vzdělávání,
                                                                                předškolní a mimoškolní výchovy

V Praze dne 28.8.1998

Seznam povinné dokumentace škol a školských

č.j. 24 021/98-20

Tiskopisy  platné  pro školní rok 1999/2000  a vysvědčení středních škol pro
školní rok 1998/99 dle
     § 38a zákona č. 29/1984 Sb. (školský zákon), ve znění pozdějších předpisů,
a § 45b zákona
     č. 76/1978 Sb., o školských zařízeních, ve znění pozdějších předpisů.

Seznam dokumentace je každoročně aktualizován a uveřejňován ve Věstníku
MŠMT ČR. Změny v
     textové části tiskopisů budou každoročně uváděny v Seznamu povinné
dokumentace škol a v Kup-
     ních smlouvách SEVT. V případě nepodstatných změn zůstane evidenční
číslo SEVT nezměněno
     a tiskopisy budou v platnosti do vyčerpání zásob, v případě zásadních
změn dochází k přečíslování
     evidenčního čísla SEVT (změna poslední číslice) a tiskopisy s původním
evidenčním číslem budou
     zrušeny.

Rozdělení tiskopisů do tří oblastí
     1) Tiskopisy bez číselného označení - vedení dokumentace ukládá zákon,
forma není určena
     (rozhodnutí o zařazení do sítě škol, školní řád,...)
     2) Tiskopisy vzor SEVT - alternativní formou schválených tiskopisů SEVT
jsou výstupy z počítače
     na kancelářský papír a tiskopisy ostatních vydavatelství za předpokladu,
že bude dodržen
     schválený vzor SEVT. Platnost od školního roku 1998/99. (třídní knihy,
třídní výkazy, protokoly,...)
     3) Tiskopisy vysvědčení - pouze na předtištěných formulářích SEVT



Základní školy, zvláštní školy a pomocné školy

rozhodnutí o zařazení školy do sítě škol
třídní kniha pro 1. stupeň ZŠ vzor SEVT 49 210 0
třídní kniha pro 2. stupeň ZŠ vzor SEVT 49 230 0
třídní výkaz pro l. stupeň ZŠ vzor SEVT 49 211 0
třídní výkaz pro 2. stupeň ZŠ vzor SEVT 49 231 0
výpis z třídního výkazu pro l. stupeň ZŠ vzor SEVT 49 239 0
výpis z třídního výkazu pro 2. stupeň ZŠ vzor SEVT 49 240 0
výkaz a třídní kniha zdravotní tělesné výchovy vzor SEVT 49 121 0
katalogový list žáka pro l. stupeň ZŠ vzor SEVT 49 211 1
katalogový list žáka pro 2. stupeň ZŠ vzor SEVT 49 231 1
třídní kniha pro  ZVŠ a PŠ vzor SEVT 49 271 0
třídní výkaz pro ZVŠ  a PŠ vzor SEVT 49 272 0
katalogový list žáka ZVŠ vzor SEVT 49 276 0
katalogový list žáka ZVŠ - pokračování vzor SEVT 49 277 0
katalogový list žáka PŠ vzor SEVT 49 275 0
záznamy o práci v nepovinném předmětu, zájmovém útvaru- obal vzor SEVT 49 333 0
záznamy o práci v nepovinném předmětu, zájmovém útvaru - vložka vzor SEVT 49 333 1
přihláška ke studiu ve střední škole, vzor SEVT 49 149 0
přihláška ke studiu ve střední umělecké škole, konzervatoři vzor SEVT 49 147 1
rozvrh hodin podle tříd
rozvrh hodin pro 1. stupeň
rozvrh hodin pro 2. stupeň
protokol o komisionální zkoušce pro ZŠ vzor SEVT 49 203 0
docházkový sešit (pro ŠD a ŠK) pro nepravidelnou docházku žáků vzor SEVT 49 186 1
přehled výchovně vzdělávací práce  ŠD a ŠK vzor SEVT 49 185 1
protokoly a záznamy o provedených kontrolách
školní řád
záznamy z pedagogických nebo uměleckých rad
kniha úrazů

vysvědčení pro l. stupeň ZŠ SEVT 49 212 0
vysvědčení pro l. stupeň ZŠ - slovní hodnocení - l list A4 s linkami SEVT 49 216 0
vysvědčení pro l. stupeň ZŠ - slovní hodnocení - l list A4 bez linek SEVT 49 218 0
vysvědčení pro l. stupeň ZŠ - slovní hodnocení - dvoulist A4 SEVT 49 217 1
vysvědčení pro 2. stupeň ZŠ SEVT 49 232 1
vysvědčení pro 2. stupeň ZŠ - pro školy s rozšířenou výukou jazyků SEVT 49 233 0
vysvědčení pro 2. stupeň ZŠ - slovní hodnocení - dvoulist A4 SEVT 49 219 1
vysvědčení o ukončení kurzu základního vzdělání - denní studium SEVT 49 220 0
vysvědčení o ukončení kurzu základního vzdělání - individuální studium SEVT 49 221 0
vysvědčení pro l.- 9. ročník  ZVŠ SEVT 49 273 0
vysvědčení pro  ZVŠ - slovní hodnocení - dvoulist A4 SEVT 49 269 0
vysvědčení pro pomocnou školu SEVT 49 270 1
osvědčení o docházce do přípravného stupně pomocné školy SEVT 49 274 0

polská verze vysvědčení

další dokumentace pod písm. i, j, l § 38a novely školského zákona 138 Sb.,
stanovena jinými právními
     předpisy

Informace
Dotazník pro rodiče žáka 1. ročníku ZŠ, ZvŠ, SpŠ (SEVT 49 243 1) - tiskopis
vyřazen z povinné



     dokumentace škol, protože použití nevyplývá ze zákona. V nabídce
vydavatelství SEVT tiskopis
     zůstává i nadále.

Nově zavedený tiskopis vysvědčení pro slovní hodnocení pro zvláštní školy
SEVT 49 269 0 (dvojlist,
     obdoba vysvědčení pro ZŠ)
Zápisový lístek pro žáka k  docházce do ŠD a ŠK (SEVT 49 184 0) - tiskopis
vyřazen z povinné
     dokumentace škol, protože použití nevyplývá ze zákona. V nabídce
vydavatelství SEVT tiskopis
     zůstává i nadále.

Základní umělecké školy

rozhodnutí o zařazení školy do sítě škol
třídní kniha pro skupinové vyučování vzor SEVT 49 367 0
třídní kniha pro individuální výuku-hudební obor vzor SEVT 49 473 0
kmenový výkaz individ.vyučovaných žáků ke třídní knize pro individ. výuku vzor SEVT 49 368 0
výkaz žáků a vyučovaných hodin vzor SEVT 49 477 0
katalog o průběhu studia - hudební obor vzor SEVT 49 369 0
katalog nastudovaných skladeb a veřejných vystoupení vzor SEVT 49 480 1
katalog o průběhu studia - výtvarný obor vzor SEVT 49 484 0
katalog o průběhu studia - taneční obor vzor SEVT 49 485 0
katalog o průběhu studia - literárně dramatický obor vzor SEVT 49 487 0
rozvrh hodin podle žáků a vyučovaných předmětů
přihláška na ZUŠ vzor SEVT 49 365 0
protokol o přijímání žáků a komisionálních zkouškách vzor SEVT 49 478 0
školní řád
záznamy z pedagogických nebo uměleckých rad
kniha úrazů
protokoly a záznamy o provedených kontrolách

vysvědčení SEVT 49 363 0
závěrečné vysvědčení SEVT 49 364 0
potvrzení  (o návštěvě přípravného studia ) SEVT 49 489 0

další dokumentace pod písm. i, j, l § 38a novely školského zákona 138 Sb.,
stanovena jinými právními
     předpisy

Gymnázia, střední odborné školy, střední odborná učiliště,
učiliště, centra odborné přípravy, a integrované střední školy
a při zaměstnání

rozhodnutí o zařazení školy do sítě škol
třídní kniha - denní studium vzor SEVT 49 331 0
třídní kniha - studium při zaměstnání vzor SEVT 49 131 0



třídní kniha - obal vzor SEVT 49 441 0
třídní kniha (dvojlist) - vložka vzor SEVT 49 441 1
vložka do třídní knihy o probraném učivu - 4 hod.předmět vzor SEVT 49 165 0
záznamy o práci v nepovinném předmětu, zájmovém útvaru - obal vzor SEVT 49 333 0
záznamy o práci v nepovinném předmětu, zájmovém útvaru - vložka vzor SEVT 49 333 1
třídní výkaz - obal vzor SEVT 49 160 0
třídní výkaz - strany  B,C,F,G vzor SEVT 49 161 0
třídní výkaz - strany  D, E vzor SEVT 49 162 0
třídní výkaz žáka - podle počtu žáků ve třídě vzor SEVT 49 163 0
vložka do třídního výkazu - podle počtu žáků ve třídě vzor SEVT 49 164 0
třídní výkaz - pro počítačové zpracování - A - obal vzor SEVT 49 166 0
třídní výkaz - pro počítačové zpracování - B - přehled o žácích vzor SEVT 49 167 0
třídní výkaz - pro počítačové zpracování - C - list žáka vzor SEVT 49 168 0
třídní výkaz - pro počítačové zpracování - D - změny stavu žáků vzor SEVT 49 169 0
třídní výkaz - pro počítačové zpracování - E - učební plán vzor SEVT 49 170 0
třídní výkaz pro víceletá gymnázia - obal vzor SEVT 49 190 0
třídní výkaz pro víceletá gymnázia - strany B, C, F, G vzor SEVT 49 191 0
třídní výkaz pro víceletá gymnázia - strany D,E vzor SEVT 49 192 0
třídní výkaz pro víceletá gym.-třídní výkaz žáka  (podle počtu žáků ve třídě) vzor SEVT 49 193 0
třídní výkaz - obal (studium při zaměstnání) vzor SEVT 49 132 3
třídní výkaz - vložka (studium při zaměstnání) vzor SEVT 49 132 2
výpis z třídního výkazu (pro reparáty, opravné zkoušky a pod.) vzor SEVT 49 171 0
přihláška ke studiu ve střední škole vzor SEVT 49 149 0
přihláška ke studiu při zaměstnání ve střední škole vzor SEVT 49 148 1
přihláška k nástavbovému studiu vzor SEVT 49 153 0
přihláška do studia na vyšší odborné škole vzor SEVT 49 152 0
přihláška ke studiu na vysoké škole vzor SEVT 49 150 1
rozvrh hodin třídní
rozvrh hodin podle tříd
protokol o přijímacím řízení
protokol o písemné maturitní zkoušce (na třídu) vzor SEVT 49 256 0
písemná maturitní zkouška - obal (na žáka) vzor SEVT 49 257 0
protokol o maturitní zkoušce - obal vzor SEVT 49 258 2
protokol o maturitní zkoušce - vložka vzor SEVT 49 258 3
protokol o praktické maturitní zkoušce vzor SEVT 49 264 0
protokol o maturitní zkoušce pro třídy gymnázií s výukou vybraných vzor SEVT
    předmětů v cizím jazyce (pro jednotlivé žáky)
písemná maturitní zkouška pro česko-francouzské třídy vzor SEVT
protokol o 1. části maturitní zkoušky pro třídy gymnázií s výukou vzor  SEVT
    vybraných předmětů v anglickém a francouzském jazyce
protokol o závěrečné zkoušce - na třídu vzor SEVT 49 335 0
protokol o závěrečné zkoušce - na žáka vzor SEVT 49 336 0
protokol o komisionální zkoušce vzor SEVT 49 261 0
kontrolní list o závěrečné zkoušce žáka v učebním oboru - na žáka vzor SEVT 49 456 0
protokol o závěrečných zkouškách žáků v učebních oborech - na třídu vzor SEVT 49 457 0
protokol o zkoušce ze základního kursu svařování - pro SOU vzor SEVT 49 469 0
kontrolní list  o zkoušce ze svařování pro SOU vzor SEVT 49 470 0
katalog - na třídu vzor SEVT 49 442 0
katalogový list - pokračování - na žáka vzor SEVT 49 442 1
katalogový list - pokračování - záznam třídního učitele - na žáka vzor SEVT 49 458 0
deník evidence odborného výcviku vzor SEVT 49 452 0
evidence odborného výcviku organizovaného individuálním způsobem (na
žáka)

vzor SEVT 49 453 0

práce a hodnocení žáka ve školních dílnách vzor SEVT 49 322 0
školní řád
záznamy z pedagogických nebo uměleckých rad



kniha úrazů
protokoly a záznamy o provedených kontrolách

vysvědčení - ročníkové pro gymnázia SEVT 49 252 2
vysvědčení - ročníkové pro vícelet.gymn.s doložkou o získánízákl.vzdělání SEVT 49 251 0
vysvědčení - ročníkové denní studium - 16 předmětů SEVT 49 340 0
vysvědčení - ročníkové denní studium - 24 předmětů SEVT 49 340 1
vysvědčení - ročníkové - studium při zaměstnání - 16 předmětů SEVT 49 340 2
vysvědčení - studium jednotlivých vyučovacích předmětů SEVT 49 343 0
vysvědčení - ročníkové - nástav.studium (pro absolventy 3letých uč.oborů) SEVT 49 345 0
vysvědčení - ročníkové - pro studijní a učební obory - studium při zaměst. SEVT 49 346 0
vysvědčení - ročníkové  - pro SOU SEVT 49 463 0
vysvědčení - ročníkové -  pro OU, U SEVT 49 471 0
osvědčení - zákl.výcvik ve svař. plamenem a řezání kyslíkem-pro SOU SEVT 49 466 0
osvědčení - základní výcvik ve svařování el. obloukem - pro SOU SEVT 49 467 0
osvědčení - základní výcvik ve svařování v ochranné atmosféře -  pro SOU SEVT 49 468 0
vysvědčení o vykonané zkoušce na SZŠ podle vyhl. 77/1981 Sb., SEVT 49 524 1

vysvědčení o maturitní zkoušce SEVT 49 338 5
vysvědčení o maturitní zkoušce - pro třídy bilingvních gymnázií SEVT
vysvědčení o maturitní zkoušce - pro střední umělecké školy SEVT
výuční list SEVT 49 465 5
vysvědčení o závěrečné zkoušce SEVT 49 339 5
závěrečné vysvědčení pro praktické školy SEVT 49 341 5

polská verze vysvědčení

další dokumentace pod písm. i, j, l § 38a novely školského zákona 138 Sb.,
stanovena jinými právními
     předpisy

Tiskopisy platné do vyčerpání zásob na škole
protokol o maturitní zkoušce - obal - pro zdravotnické školy SEVT 49 262 0
protokol o maturitní zkoušce - vložka - pro zdravotnické školy SEVT 49 263 0
protokol o závěrečné zkoušce - obal SEVT 49 527 0
protokol o závěrečné zkoušce - vložka  - pro zdravotnické školy SEVT 49 530 0
vysvědčení - ročníkové pro gymnázia - studium při zaměstnání SEVT 49 253 0
vysvědčení - ročníkové -  pro U SEVT 49 464 0
vysvědčení  - ročníkové pro učební obory ISSŠ a COP SEVT 49 449 0
všeobecná sestra - l.  ročník - denní studium - pro zdravotnické školy SEVT 49 505 1
všeobecná sestra - 2. ročník - denní studium - pro zdravotnické školy SEVT 49 506 1
všeobecná sestra - 3. ročník - denní studium - pro zdravotnické školy SEVT 49 507 1
všeobecná sestra - 4. ročník - denní studium - pro zdravotnické školy) SEVT 49 508 1
vysvědčení bianko bez oborů a bez předmětů - 24 předmětů  - (4leté)
     denní studium - pro zdravotnické školy SEVT 49 501 1
vysvědčení bianko bez oborů a bez předmětů - 24 předmětů  - (...leté)
     denní studium - pro zdravotnické školy SEVT 49 502 1

vysvědčení bianko bez oborů a bez předmětů - studium při zaměstnání
     pro zdravotnické školy SEVT 49 523 1
vysvědčení o maturitní zkoušce - pro zdravotnické školy SEVT 49 540 5



Informace:

Upozornění pro střední zdravotnické školy - kupní smlouva A 6
Ruší se kupní smlouva A 6 pro SZŠ, protože tiskopisy jsou obsahově shodné s
tiskopisy středních
     odborných škol, a proto pro příští období obdrží SZŠ kupní smlouvu A 5
pro střední školství

Náhradou za ročníková vysvědčení s předepsanými předměty budou SZŠ
používat
ročníková vysvědčení bez předepsaných předmětů
SEVT 49 340 1 pro denní studium - 24 předmětů
SEVT 49 340 0 pro denní studium - 16 předmětů
SEVT 49 340 2 pro studium při zaměstnání - 16 předmětů
SEVT 49 524 1 o vykonané zkoušce podle vyhl.č.77/1981 Sb. zařazeno do
kupní smlouvy A5

Náhrada za závěrečná vysvědčení
SEVT 49 338 5 vysvědčení o maturitní zkoušce
SEVT 49 339 5 vysvědčení o závěrečné zkoušce

Zrušená vysvědčení
Dle ustanovení  novely školského zákona č. 138/1995 Sb., bylo pomaturitní
studium a absolutoriun
     zrušeno.
SEVT 49 529 5 vysvědčení pro pomaturitní kvalifikační studium
SEVT 49 526 5 vysvědčení o absolutoriu
SEVT 49 517 1 - denní pomaturitní studium
SEVT 49 518 1 - denní pomaturitní studium - 1. ročník
SEVT 49 519 1 - denní pomaturitní studium - 2. ročník
Tiskopisy středních škol - kupní smlouva A 5
Zrušení tiskopisů vysvědčení o maturitní zkoušce - pomaturitní kvalifikační a
zdokonalovací studium a
     vysvědčení o absolutoriu SŠ vč. protokolů, protože dle ustanovení
školského zákona byly tyto typy
     studia zrušeny.
Ruší se vysvědčení SEVT 49 253 0 - pro gymnázia pro studium při
zaměstnání  - náhrada vysvědčení
     pro SOŠ studium při zaměstnání SEVT 49 340 2 - použití do vyčerpání
zásob
Slučuje se vysvědčení pro OU a U, protože mají stejný obsah a používat
pouze SEVT 49 471 0 a SEVT 49
     464 0 zrušit - použití do vyčerpání zásob, Celkové hodnocení přesunout na
2. stranu
Ruší se  vysvědčení SEVT 49 499 0  pro SOU a ISŠ - náhrada studijní obory
vysvědčení SOŠ, učební
      obory  - vysvědčení SOU - použití do vyčerpání zásob
Záhlaví všech ročníkových vysvědčení bude upraveno stejným způsobem
jako závěrečná vysvědčení,
     tedy rozšířeno o kolonku Název školy, aby v případě, že je název školy
složen z různých typů škol dle
     zařazení v síti škol  bylo evidentní, pro který typ škol
Vysvědčení SEVT 49 345 0 - nástavbové studium - grafická úprava rubrik
(na l. straně se doplní rubrika
     Povinné vyučovací předměty, Celkové hodnocení se přesune na 2. stranu)
Vysvědčení z kurzu a vysvědčení o zkoušce ze svařování nahradit termínem
Osvědčení....



Vysvědčení SOU, OU - grafická úprava (doplní se o kolonku Číslo
katalogového listu, Celkové
     hodnocení se přesune na 2. stranu)
U všech typů vysvědčení se nahrazuje Rodiště za Místo narození, aby bylo v
souladu s matričními
     záznamy a tiskopisy, které vydává Ministerstvo vnitra
Nově zařazeno vysvědčení o Ukončení kurzu základního vzdělání SEVT 49
221 0pro individuální
     studium (bez rozdělení na pololetí)
Nově zařazeno Závěrečné vysvědčení SEVT 341 5 pro praktické školy podle
odst. 3 §32a školského
     zákona.
Nově zařazený tiskopis Protokol o praktické maturitní zkoušce SEVT 49 264
0
Nově zařazený tiskopis Přihláška ke studiu při zaměstníní na střední škole
SEVT 49 148 1

Vyšší odborné školy  (studium denní a při zaměstnání)

protokol o diplomové zkoušce - na žáka vzor SEVT 49 412 0
protokol o diplomové zkoušce - na třídu vzor SEVT 49 413 0
vysvědčení o diplomové zkoušce SEVT 49 410 5
diplom (diplomová zkouška) SEVT 49 411 5
protokol o absolutoriu - na třídu vzor SEVT 49 406 0
protokol o absolutoriu - na žáka vzor SEVT 49 407 0
vysvědčení o absolutoriu SEVT 49 409 5
vysvědčení o absolutoriu - umělecké zaměření SEVT
diplom (absolutorium) SEVT 49 408 5
výkaz o studiu ve vyšší odborné škole SEVT 49 414 0
přihláška do studia na vyšší odborné škole vzor SEVT 49 152 0

Konzervatoře

protokol o maturitní zkoušce - na žáka vzor SEVT
protokol o absolutoriu - na třídu vzor SEVT
protokol o absolutoriu - na žáka vzor SEVT
vysvědčení o maturitní zkoušce v konzervatoři s délkou studia 6 let SEVT
vysvědčení o maturitní zkoušce v konzervatoři s délkou studia 5 let SEVT
vysvědčení o absolutoriu v konzervatoři s délkou studia 5 let SEVT
vysvědčení o absolutoriu v taneční konzervatoři  s délkou studia 6 a 8 let SEVT
vysvědčení o absolutoriu v konzervatoři druhého hlavního oboru SEVT
protokol o maturitní zkoušce - na třídu vzor SEVT
diplom absolventa konzervatoře SEVT

Státní jazykové školy

přihláška ke státní jazykové zkoušce vzor SEVT 49 721 0
záznam o státní jazykové zkoušce vzor SEVT 49 722 0
protokol o písemné části státní jazykové zkoušky vzor SEVT 49 723 0
třídní knika pro jazykové školy vzor SEVT 49 724 0
vysvědčení o státní jazykové zkoušce SEVT 49 725 5



Státní těsnopisný ústav

- třídní kniha vzor SEVT
- katalogový list vzor SEVT
- protokol o státní zkoušce vzor SEVT

- vysvědčení o státní zkoušce z kancelářského psaní na stroji SEVT
- vysvědčení o státní zkoušce z kancelářského psaní na stroji se zvýšenou
rychlostí

SEVT

- vysvědčení o státní zkoušce z mistrovského psaní na stroji SEVT
- vysvědčení o státní zkoušce z obchodní korespondence SEVT
- vysvědčení o státní zkoušce ze sekretářských prací SEVT
- vysvědčení o státní zkoušce z kancelářského těsnopisu SEVT
- vysvědčení o státní zkoušce z kancelářského těsnopisu se zvýšenou rychlostí SEVT
- vysvědčení o státní zkoušce z komorního těsnopisu SEVT
- vysvědčení o státní zkoušce ze stenotipistiky SEVT

Předškolní zařízení

přehled výchovné práce vzor SEVT 49 177 0
přehled o docházce vzor SEVT 49 178 0
evidenční list pro děti v mateřské škole vzor SEVT 49 179 0

Informace:
Přihláška do mateřské školy (SEVT 49 176 3) - tiskopis vyřazen z povinné
dokumentace škol, protože
     použití nevyplývá ze zákona. V nabídce vydavatelství SEVT tiskopis
zůstává i nadále.

Ostatní školská zařízení

osobní spis žáka vzor SEVT 49 462 0
deník výchovné skupiny vzor SEVT 49 461 0
přihláška do domova mládeže vzor SEVT 49 070 0
denní záznam vzor SEVT 49 071 0

Mgr. Petr Roupec v.r.
náměstek ministra skupiny

regionálního škoství

V Praze dne  9. září 1998

___________________________________________________________________________



ČÁST OZNAMOVACÍ
___________________________________________________________________________

Ministerstvo školství, mládeže                                                 V Praze dne 31.8.1998
a tělovýchovy ČR
č.j. 25 108/98-11

SEZNAM MEZINÁRODNÍCH SMLUV                    V
PUSOBNOSTI MŠMT

V návaznosti na zveřejnění  „Seznamu platných předpisů v resortu školství, mládeže a tělovýchovy“ ve
Věstníku MŠMT ČR č. 6/1998 předkládá MŠMT seznam platných mezinárodních smluv v působnosti
MŠMT k 31.8.1998.

Seznam je členěn na smlouvy:
1. o lidských právech
2. uzavřené s Evropskou unií
3. uznávací, ekvivalenční (mnohostranné a dvoustranné), o právní pomoci ve věcech občanských
4. ostatní mnohostranné
5. kulturní dohody
6. prováděcí dokumenty, protokoly, resortní smlouvy
7. o vědeckotechnické spolupráci
 

Výše uvedené smlouvy jsou uzavírány na dobu neurčitou kromě prováděcích dokumentů, protokolů a
resortních smluv, které se uzavírají zpravidla na dobu 2-5 let na základě dohody obou smluvních stran.
Pro snazší orientaci jsou bilaterální mezinárodní smlouvy seřazeny v abecedním pořádku podle smluvních
partnerů ČR.

 
1. MEZINÁRODNÍ SMLOUVY O LIDSKÝCH PRÁVECH SJEDNANÉ V RÁMCI OSN NEBO RADY:
• Mezinárodní pakt o hospodářských, sociálních a kulturních právech

(č. 120/1976 Sb.)
• Mezinárodní pakt o občanských a politických právech (č. 120/1976 Sb.)
• Mezinárodní úmluva o odstranění všech forem rasové diskriminace

(č. 95/1974 Sb.)
• Mezinárodní úmluva o potlačení a trestání zločinu apartheidu

(č. 116/1976 Sb.)
• Mezinárodní úmluva proti apartheidu ve sportu (č. 84/1988 Sb.)
• Úmluva OSN o právech dítěte (č. 104/1991 Sb.)
• Úmluva OSN o odstranění všech forem diskriminace žen (č. 62/1987 Sb.)
• Opční protokol k Mezinárodnímu paktu o občanských a politických právech

(č. 169/1991 Sb.)
• Úmluva OSN o postavení uprchlíků (č. 208/l993 Sb.)
• Protokol o postavení uprchlíků (č. 208/l993 Sb.)
• Úmluva o ochraně lidských práv a základních svobod ve znění Protokolů  č. 3, 5 a 8 (č. 209/1992 Sb.)
• Protokol k Úmluvě o ochraně lidských práv a základních svobod (č. 209/1992 Sb.)
• Protokol č. 2 k Úmluvě o ochraně lidských práv a základních svobod, kterým se přiznává Evropskému

soudu pro lidská práva pravomoc vydávat posudky



(č. 209/1992 Sb.)
• Protokol č. 4 k Úmluvě o ochraně lidských práv a základních svobod, přiznávající některá práva a

svobody, jiná než ta, která jsou uvedena   v Úmluvě a v Protokolu č.1 (č. 209/1992 Sb.)
• Protokol č. 7 k Úmluvě o ochraně lidských práv a základních svobod

(č. 209/1992 Sb.)
• Protokol č. 9 k Úmluvě o ochraně lidských práv a základních svobod

(č. 41/1996 Sb.)
 
2. SMLOUVY UZAVŘENÉ S EVROPSKOU UNIÍ
• Evropská dohoda zakládající přidružení mezi Českou republikou na jedné straně a Evropskými

společenstvími na straně druhé (Lucemburk, 4.října 1993) - sdělení MZV č. 7/1995 Sb.
• Dodatkový protokol k Evropské dohodě zakládající přidružení mezi Evropskými společenstvími a

jejich státy na straně jedné a Českou republikou na straně druhé (Brusel, 24.srpna 1995) - sdělení
MZV č. 36/1996 Sb.

• Rozhodnutí č. 2/97 Rady přidružení mezi Evropskými společenstvími a jejich členskými státy na jedné
straně a Českou republikou na straně druhé o přijetí podmínek účasti České republiky v programech
Společenství v oblasti přípravy na zaměstnání, mládeže a vzdělávání (Brusel, 30. září 1997) - sdělení
MZV
č. 76/1998 Sb.

 
 
3. SMLOUVY O VZÁJEMNÉM UZNÁVÁNÍ ROVNOCENNOSTI DOKLADů

O VZDĚLÁVÁNÍ:
 
 a) mnohostranné
• Mnohostranná mezinárodní dohoda o vzájemném uznávání rovnocennosti

dokladů o absolvování středních, středních odborných a vysokých škol a rovněž
dokladů o udělování vědeckých hodností a titulů, uzavřená mezi Bulharskem,
Maïarskem, Vietnamskou demokratickou republikou, Německou demokratickou
republikou, Kubou, Mongolskem, Polskem, Rumunskem, SSSR a
Československem (Praha, 7. června 1972) - vyhláška ministra zahraničních věcí č.
84/1975 Sb.

• Evropská úmluva o rovnocennosti diplomů umožňujících přístup na vysoké školy (Paříž, 11. prosince
1953) - č. 627/1992 Sb.

• Dodatkový protokol k Evropské úmluvě o rovnocennosti diplomů umožňujících přijetí na vysoké školy
Štrasburk, 3. června 1964) - č. 622/1992 Sb.

• Evropská úmluva o rovnocennosti částečného studia na vysokých školách (Paříž, 15. prosince 1956) - č.
628/1992 Sb.

• Evropská úmluva o akademickém uznávání universitní kvalifikace (Paříž,             14. prosince 1959) -
č. 609/1992 Sb.

• Úmluva o uznávání studia a diplomů týkajících se vysokého školství ve státech evropského regionu
(Paříž, 21. prosince 1979) - č. 77/1990 Sb.

 
 
 
 b) dvoustranné
• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Afghánské demokratické republiky                o vzájemném

uznávání rovnocennosti dokladů o dosaženém vzdělání a dokladů   o udělení vědeckých hodností a
titulů (Praha, 24. června 1981) - vyhláška ministra zahraničních věcí č. 111/1982 Sb.

• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou BLR o vzájemném uznávání rovnocennosti dokladů o vzdělání a
vědeckých hodnostech a titulech vydávaných v ČSSR a BLR (Praha, 1. dubna 1981) - vyhláška
ministra zahraničních věcí č. 43/1982 Sb.

• Protokol mezi vládou ČSSR a vládou Indické republiky o rovnocennosti vysvědčení, titulů a diplomů
udělovaných na středních školách, univerzitách         a jiných vzdělávacích a vědeckých organizacích a



institucích v ČSSR a Indické republice (Nové Dillí, 17. října 1975) - vyhláška ministra zahraničních
věcí            č. 21/1977 Sb.

• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Irácké republiky o vzájemném uznávání rovnocennosti dokladů o
vzdělání a dokladů o  vědeckých hodnostech a titulech, vydávaných v ČSSR a Irácké republice
(Bagdád, 17. října 1989)  vyhláška ministra zahraničních věcí č. 69/1990 Sb.

• Dohoda mezi vládou ČSSR a  Svazovou výkonnou radou Skupštiny Socialistické federativní republiky
Jugoslávie o vzájemném uznávání rovnocennosti dokladů o vzdělání a dokladů o  vědeckých
hodnostech a titulech, vydávaných v ČSSR a SFRJ (Bělehrad, 12. září 1989) - vyhláška ministra
zahraničních věcí                   č. 89/1991 Sb. (neplatí pro Chorvatsko a Makedonii (F.Y.R.O.M.))

• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou MLR o vzájemném uznávání rovnocennosti dokladů o vzdělání a
dokladů o  vědeckých hodnostech a titulech, vydávaných v ČSSR a MLR (Praha, 11. října 1989) -
vyhláška ministra zahraničních věcí         č. 327/1990 Sb.

• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Mongolské lidové republiky o vzájemném uznávání
rovnocennosti dokladů o vzdělání a o udělení vědeckých hodností, vydávaných v ČSSR a MoLR
(Ulanbátár, 27. května 1988) - vyhláška ministra zahraničních věcí č. 85/1989 Sb.

• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou PLR o vzájemném uznávání rovnocennosti dokladů o vzdělání a
udělení vědeckých hodností a titulů, vydávaných v ČSSR a PLR (Varšava, 16. prosince 1987) -
vyhláška ministra zahraničních věcí                 č. 122/1991 Sb.

• Dohoda mezi vládou České republiky a vládou Slovenské republiky
o vzájemném uznávání rovnocennosti dokladů o vzdělání a dokladů o  vědeckých hodnostech a
titulech, vydávaných v České republice a ve Slovenské republice (Praha,   29. října 1992) - sdělení
ministerstva zahraničních věcí č. 148/1993 Sb.

• Protokol o rovnocennosti dokladů o vzdělání, vědeckých hodnostech a titulech, které se vydávají nebo
udělují v ČSSR a SSSR (Praha, 6. června 1972) - vyhláška ministra zahraničních věcí č.123/1973 Sb.
(platí pro Ruskou federaci, neplatí pro pobaltské státy)

 
 
 c) Smlouvy o právní pomoci v občanských věcech, obsahující ustanovení         o vzájemném uznávání

listin bez nutnosti jejich dalšího ověřování:
 
 Stát                                                              č. vyhlášky                             článek
• Rumunsko                                               1/96 Sb.                                  23
• Slovensko                                             209/93 Sb.                              4
• Itálie                                                      508/90 Sb.                              13
• Jemenská LDR                                      76/90 Sb.                                14
• Maïarsko                                                63/90 Sb.                                15
• Korejská LDR                                          93/89 Sb.                                8
• Polsko                                                     42/89 Sb.                                15
• Španělsko                                                6/89 Sb.                                  11
• Belgie                                                      59/86 Sb.                                13
• Francie                                                    83/85 Sb.                               18
• Vietnam                                                  98/84 Sb.                               13
• Řecko                                                    102/83 Sb.                              14
• Kypr                                                       96/83 Sb.                                14
• SSSR                                                     95/83 Sb.                                 11
• Afghanistán                                               44/83 Sb.                                 14
• Kuba                                                       80/81 Sb.                                  13
• Bulharsko                                                 3/78 Sb.                                   10
• Mongolsko                                             106/78 Sb.                               15
• Jugoslávie                                            207/64 Sb.                                15
• Rakousko                                                 9/63 Sb.                                    12
• Albánie                                                   97/60 Sb.                                   12
• Alžírsko                                                  17/84 Sb.                                   12
• Sýrie                                                         8/86 Sb.                                     19
• Švýcarsko                                                9/28 Sb.                                      6
 
 



4. OSTATNÍ MNOHOSTRANNÉ SMLOUVY:
• Úmluva proti diskriminaci ve vzdělávání (Paříž, 14. prosince 1960)
• Evropská úmluva o diváckém násilí a neslušném chování při sportovních událostech a zvláště při

fotbalových zápasech (Štrasburk, 19. srpna 1985) -        č. 118/1996 Sb.
• Antidopingová úmluva (Štrasburk, 16. listopadu 1989) - č. 119/1996 Sb.
 
 
5. KULTURNÍ DOHODY:
 
• Dohoda o kulturní a vědecké spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Afghánské demokratické

republiky  (Kábul, 9. prosince 1981)  - č. 64/1982 Sb.
• Dohoda mezi Československou republikou a Lidovou republikou albánskou          o kulturní

spolupráci (Tirana, 1. prosince 1952) -
• Dohoda o kulturní spolupráci mezi ČSSR a Alžírskou demokratickou a lidovou republikou (Praha,

14. května 1964) - č. 200/1964 Sb.
• Dohoda  o kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Angolské lidové republiky (Luanda, 30.

srpna 1978) - č. 38/1979 Sb.
• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Argentinské republiky o kulturní a vědecké spolupráci (Buenos

Aires, 22. ledna 1986) - č. 29/1987 Sb.
• Kulturní dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Bangladéšské lidové republiky (Dháka, 13. května 1981)

- č. 44/1982 Sb.
• Dohoda o kulturních stycích mezi Republikou československou a Královstvím belgickým se

Závěrečným protokolem (Praha, 6. března 1947) - č. 41/1949 Sb.
• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou SSSR o kulturní a vědecké spolupráce (Moskva, 28.  února 1972)

- č. 70/1972 Sb. - neplatí pro Ruskou federaci
• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Beninské lidové republiky o kulturní             a vědecké spolupráci

(Cotonou, 23. května 1983) - č. 33/1988 Sb.
• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Bolívijské republiky o kulturní spolupráci (Praha, 24. června

1985) -
• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Brazilské federativní republiky o kulturní spolupráci (Praha, 7.

dubna 1989) - č. 359/1990 Sb.
• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Bulharské lidové republiky o kulturní                   a vědecké

spolupráci (Praha, 10. dubna 1978) - č. 130/1979 Sb.
• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou republiky Burundi (Bujumbura, 6. března

1987) - č. 88/1981 Sb.
• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou Československé republiky a vládou Čínské lidové republiky

(Peking, 27. března 1957)
• Dohoda o kulturních a uměleckých stycích mezi Československou republikou               a Královstvím

dánským (Kodaň, 12. května 1937)
• Dohoda o kulturní spolupráci mezi Československou republikou a Egyptskou republikou (Káhira, 9.

října 1957) - č. 49/1958 Sb.
• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Ekvádorské republiky o kulturní a vědecké spolupráci (Praha, 13.

září 1983) - č. 34/1988 Sb.
• Dohoda mezi vládou ČSSR a Prozatímní vojenskou vládou Socialistické Etiopie    o kulturní a

vědecké spolupráci (Praha, 2. prosince 1978) - č. 131/1979 Sb.
• Dohoda o kulturní spolupráci mezi  ČSSR a Filipínskou republikou (New York,    8. října 1974) - č.

105/1975 Sb.
• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Finské republiky o spolupráci v kulturní, vědecké a příbuzných

oblastech (Helsinky, 12. října 1973) - č. 17/1974 Sb.
• Kulturní dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Francouzské republiky (Paříž,        26. října 1967) - č.

59/1968 Sb.
• Dohoda mezi vládou ČSFR a vládou Francouzské republiky  o spolupráci             v oblasti vzdělávání

(Praha, 13. září 1990)
• Dohoda mezi vládou ČR a vládou Francouzské republiky o spolupráci                  a výměnách v

oblastech mládeže a tělovýchovy a sportu (Praha,                        12. července 1993)
• Dohoda o kulturní spolupráci mezi ČSSR a Republikou Ghana (Akkra,                11. května 1972)



• Dohoda o kulturní a vědecké spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Guayanské kooperativní
republiky (Havana, 15. září 1982) - č. 64/1983 Sb.

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi Československou republikou a Guinejskou republikou (Praha, 30.
listopadu 1959) č. 174/1960 Sb.

• Dohoda mezi vládou České republiky a vládou Chilské republiky o spolupráci        v oblasti kultury,
školství a vědy (Praha, 11. října 1996) - č. 216/1997 Sb.

• Dohoda mezi vládou ČR a vládou Indické republiky o spolupráci v oblasti kultury, školství a vědy
(Praha, 11. října 1996) - č. 316/1997 Sb.

• Dohoda o spolupráci ve vědě, školství a kultuře mezi Československou republikou a Indonéskou
republikou (Jakarta, 31. května 1958)

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi Československou republikou a Iráckou republikou (Bagdád, 7.
května 1959) - č. 170/1960 Sb.

• Kulturní dohoda mezi vládou ČSSR a císařskou vládou Iránu (Praha,                      26. května 1957) - č.
114/1968 Sb.

• Dohoda  o kulturní a vědecké spolupráci mezi ČSSR a Islandskou republikou sjednaná výměnou nót
(Reykjavík, 17.  září 1979) - č. 135/1979 Sb.

• Kulturní dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Italské republiky (Praha,                18. května 1971) - č.
84/1973 Sb.

• Dohoda mezi vládou ČSFR a vládou Státu Izrael o spolupráci v oblastech kultury, školství a vědy
(Praha, 29. dubna 1991)

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Japonska  sjednaná výměnou nót (Tokio,
20. ledna 1976) - č. 81/1976 Sb.

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Jemenské arabské republiky (Praha, 30.
května 1980) - č. 103/1980 Sb.

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Jemenské lidově demokratické republiky
(Praha, 3. června 1975) - č. 40/1976 Sb.

• Dohoda o kulturní a vědecké spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Hašemitského království
Jordánska (Ammán, 3. května 1978) - č. 47/1979 Sb.

• Dohoda o spolupráci v oblasti kultury, umění, vědy, školství a osvěty mezi vládou Československé
republiky a Federativní lidové republiky Jugoslávie (Bělehrad, 29. ledna 1957) - č. 4/1958 Sb.

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a Lidovou revoluční radou Kambodže (Praha, 19.
listopadu 1980) - č. 81/1981 Sb.

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi ČSSR a Federativní republikou Kamerun (Paříž, 20. dubna 1964) -
č. 168/1964 Sb.

• Ujednání mezi vládou ČSFR a vládou Kanady o spolupráci v oblasti kulturních, akademických a
sportovních vztahů (Praha, 15. listopadu 1990)

• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Kapverdské republiky o kulturní spolupráci (Praha, 28. dubna
1984) - č. 55/1985 Sb.

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Keňské republiky (Nairobi, 2. října 1986) -
č. 16/1988 Sb.

• Dohoda o kulturní výměně mezi vládou ČSSR a vládou Kolumbijské republiky (Bogota, 23. dubna
1979) - č. 48/1991 Sb.

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou Československé republiky a vládou Korejské lidově
demokratické republiky (Praha, 23. června 1956)

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou ČR a vládou Korejské republiky (Soul, 6. října 1994) - č.
230/1994 Sb.

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi ČSSR a Republikou Kongo (Brazzaville) (Brazzaville, 29.
listopadu 1966) - č. 64/1967 Sb.

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi ČSSR a Kostarickou republikou (San José,  11. října 1977) - č.
22/1982 Sb.

• Kulturní dohoda mezi vládou ČSSR a vládou  Státu Kuvajt (Kuvajt,
30. června 1971) - č. 49/1972 Sb.

• Dohoda o spolupráci v oblasti kultury, vědy a školství mezi vládou ČSSR a vládou Kyperské republiky
(Praha, 16. dubna 1971) - č. 167/1971 Sb.

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Laoské lidově demokratické republiky
(Vientiane, 25. listopadu 1977) - č. 18/1978 Sb.



• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Libyjské arabské republiky (Tripoli, 15.
října 1975) - č. 114/1976 Sb.

• Kulturní dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Lucemburského velkovévodství  (Lucemburk, 17. června
1976) - č. 85/1979 Sb.

• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Maïarské lidové republiky o kulturní            a vědecké
spolupráci, Statut československo-maïarské smíšené mezivládní komise pro kulturní, školskou a
vědeckou spolupráci (Budapeš�, 22. října 1986) - č. 41/1987 Sb.

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Maledivské republiky (Male, 26. března
1989) - č. 109/1989 Sb.

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi ČSSR a Republikou Mali (Praha,
15. listopadu 1960) - č. 84/1964 Sb.

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Maltské republiky (Praha, 10. září 1979) -
č. 76/1980 Sb.

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Marockého království (Rabat, 19. ledna
1979) - č. 45/1980 Sb.

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi ČSSR a Spojenými státy mexickými (Mexiko,   9. srpna 1968) - č.
113/1970 Sb.

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Mongolské lidové republiky (Praha, 25.
dubna 1973) - č. 22/1974 Sb.

• Dohoda o kulturní a vědecké spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Mosambické lidové republiky
(Praha, 26. listopadu 1980) - č. 115/1981 Sb.

• Dohoda o kulturní spolupráci mezi ČSSR a Republikou Niger (Praha,
13. září 1963) - č. 1/1964 Sb.

• Kulturní dohoda mezi vládou ČSSR a federální vojenskou vládou Nigerijské federativní republiky
(Lagos, 1. září 1978) - č. 142/1978 Sb.

• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Národní obnovy Nikaragujské republiky        o kulturní
spolupráci Praha, 4. dubna 1980)

• Kulturní dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Nizozemského království (Praha,     3. srpna 1972) - č.
92/1973 Sb.

• Dohoda o kulturních vztazích mezi Československem a Norskem (Oslo,             11. března 1937)
• Kulturní dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Islámské republiky Pákistán (Praha, 29. ledna 1976) č.

104/1976 Sb.
• Dohoda o kulturní spolupráci mezi ČSSR a Panamskou republikou (Panama,     17. října 1977) - č.

27/1978 Sb.
• Kulturní dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Peruánské republiky (Lima,           14. října 1974) - č.

30/1977 Sb.
• Dohoda mezi vládou ČSFR a vládou Polské republiky o kulturní a vědecké spolupráci (Praha, 16. září

1991) - č. 106/1983 Sb.
• Kulturní dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Portugalské republiky (Lisabon,    12. června 1976) - č.

136/1976 Sb.
• Dohoda mezi ČSSR a Rakouskou republikou o spolupráci v oblasti kultury, školství a vědy (Vídeň, 22.

listopadu 1977) - č. 37/1979 Sb.
• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Rumunské socialistické republiky

o kulturní spolupráci (Bukureš�, 23. listopadu 1968) - č. 42/1969 Sb.
• Protokol o zřízení smíšené vládní komise pro kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou RSR

(Bukureš�, 20. března 1979)
• Dohoda mezi vládou ČR a vládou Ruské federace o spolupráci v oblasti kultury,  vědy a školství

(Moskva, 5. března 1996) - č. 188/1996 Sb.
• Dohoda mezi vládou ČSR a vládou SSSR o vzájemné výměně studentů                a aspirantů ke studiu

na vysokých školách a věd. výzkumných ústavech (Moskva, 17. října 1957)
• Protokol o zřízení mezivládní komise pro spolupráci v oblasti kultury, školství       a vědy mezi ČSSR a

SSSR (Moskva, 11. dubna 1988)
• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Řecké republiky o kulturní

spolupráci (Praha, 10. února 1976) - č. 36/1980 Sb.
• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Senegalské republiky (Dakar, 16. dubna

1981) - č. 53/1984 Sb.



• Dohoda o vědecké a kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Seychelské republiky (Victoria,
28. února 1984) - č. 20/1985 Sb.

• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Republiky Sierra Leone o kulturní spolupráci (Freetown, 11.
ledna 1984) - č. 120/1987 Sb.

• Dohoda mezi vládou ČR a vládou SR o spolupráci v oblasti vzdělávání (Praha, 29. října, 1992)
• Dohoda mezi vládou ČR a vládou Republiky Slovinsko o spolupráci v oblasti školství, kultury a vědy

(Praha, 12. května 1994) - č. 182/1995 Sb.
• Dohoda o kulturní spolupráci mezi ČSSR a Somálskou republikou (Praha,           4. června 1961) - č.

69/1963 Sb.
• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou SRN o kulturní spolupráci (Bonn,               11. dubna 1978) - č.

65/1979 Sb.
• Dohoda mezi vládou ČSFR a vládou Spolkové republiky Německo o spolupráci    a výměně mládeže

(Bonn, 29. listopadu 1990)
• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Republiky Srí Lanka (Kolombo, 1. července

1975) - č. 104/1975 Sb.
• Kulturní dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Súdánské republiky (Praha,          11. října 1967) - č.

20/1968 Sb.
• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Demokratické republiky ostrova Svatého Tomáše a Princova

ostrova o kulturní spolupráci (Sao Tome, 13. června 1988)
• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Španělska (Madrid,     7. března 1979) - č.

5/1980 Sb.
• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Sjednocené republiky Tanzanie o kulturní spolupráci

(Dáressalám, 19. prosince 1966) - č. 13/1969 Sb.
• Kulturní dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Republiky Togo (Lome,                 31. srpna 1984) - č.

28/1987 Sb.
• Dohoda o kulturní spolupráci mezi ČSSR a Tuniskou republikou (Tunis,               6. dubna 1963) - č.

103/1965 Sb.
• Dohoda mezi vládou ČR a vládou Uruguayské východní republiky v oblasti školství, kultury a vědy

(Praha, 15. září 1994)
• Dohoda mezi vládou ČSFR a vládou Spojeného království Velké Británie              a Severního Irska o

spolupráci v oblasti školství, vědy a kultury (Londýn,             3. dubna 1990) - č. 216/1990
• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Venezuelské republiky (Praha, 25. října

1983) - č. 57/1985
• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Vietnamské socialistické republiky (Hanoj,

21. března 1977) - č. 42/1977 Sb.
• Dohoda o kulturní spolupráci mezi vládou ČSSR a vládou Zambijské republiky (Praha, 28. srpna

1980) - č. 54/1983 Sb.
• Dohoda mezi vládou ČSSR a vládou Republiky Zimbabwe o kulturní a vědecké spolupráci (Harare,

23. května 1984) - č. 14/1985 Sb.
 
 
 
 
6. MEZIVLÁDNÍ PROVÁDĚCÍ DOKUMENTY, RESORTNÍ SMLOUVY, PROHLÁŠENÍ:
 
• Dohoda mezi vládou ČR a vládou Argentinské republiky o programu školské        a vědecké

spolupráce na léta 1996-95 (Praha, 12. února 1997) publ. v seš. 4/1998 Věstníku MŠMT ČR
• Program spolupráce v oblasti kultury, školství a vědy mezi vládou ČR a vládou Francouzského

společenství Belgie na léta 1998,1999 a 2000 (Praha,               13. května 1998) - publ. v seš. 7/1998
Věstníku MŠMT ČR

• Program školské, kulturní a vědecké spolupráce mezi vládou ČR a Vlámským společenstvím Belgie na
léta 1998, 1999 a 2000 (Praha, 13. května 1998) - publ. v seš. 7/1998 Věstníku MŠMT ČR

• Dohoda o školských výměnách mezi MŠMT ČR a Státní komisí pro školství ČLR na léta 1996-99
(Peking, 7. května 1996)

• Prováděcí program kulturní a školské spolupráce mezi vládou ČR a vládou EAR na léta 1996, 1997,
1998 a 1999 (Káhira, 24. března 1996) - publ. v seš. 4/1997 Věstníku MŠMT ČR



• Program kulturní, školské a vědecké spolupráce mezi vládou ČR a vládou Republiky Finsko na léta
1995-1998 (Helsinky, 1. prosince 1995)

• Program dvoustranné spolupráce v oblasti vzdělávání mezi vládou ČR a vládou Francouzské
republiky na léta 1996-1998  (Praha, 29. listopadu 1996)

• Protokol o spolupráci mezi MŠMT ČR a Ministerstvem školství a kultury Francouzské republiky a
státním tajemníkem pro technické vzdělávání Francouzské republiky (Paříž, 28. ledna 1993)

• Program spolupráce mezi vládou ČR a vládou Italské republiky v oblasti školství  a kultury na léta
1998-2001 (Řím, 21. května 1998) - publ. v seš. 7/1998 Věstníku MŠMT ČR

• Program kulturních, vzdělávacích a vědeckých výměn mezi vládou ČR a vládou Státu Izrael na léta
1997 - 1999 (Praha, 6. února 1997) - publ. v seš. 4/1997 Věstníku MŠMT ČR

• Memorandum o spolupráci  při výměně vědeckých pracovníků mezi Japonskou společností pro
podporu vědy a AV ČR (Tokio, 22. prosince 1993) - na plnění se podílí MŠMT

• Prováděcí program školské a kulturní spolupráce mezi vládou České republiky        a vládou
Jordánského hášimovského království na léta 1996-1999 (Praha,        29. října 1996)

• Ujednání o spolupráci v oblasti školství a vědy mezi MŠMT ČR a Ministerstvem školství a vědy
Litevské republiky (Vilnius, 17. dubna 1996) - publ. v seš. 4/1997 Věstníku MŠMT ČR

• Program výměn v oblasti kultury, školství a vědy mezi vládou ČR a vládou Lucemburského
velkovévodství na léta 1997-1999 (Praha, 12. listopadu 1996) - publ. v seš. 5/1997 Věstníku MŠMT ČR

• Prováděcí plán kulturní a školské spolupráce mezi vládou ČR a vládou Maïarské republiky na léta
1998-2000 (Budapeš�, 9. června 1998)

• Plán spolupráce v oblasti školství, vědy, kultury, zdravotnictví a sociálních věcí mezi vládou ČR a
vládou Nizozemského království na léta 1996, 1997 a 1998, (Haag, 4. října 1996) - publ. v seš. 5/1997
Věstníku MŠMT ČR

• Program kulturní, školské, a vědecké spolupráce mezi vládami ČR a Norského království (Praha, 11.
listopadu 1997) - publ. v  seš. 12/1997 Věstníku MŠMT ČR

• Program kulturní, školské a vědecké spolupráce mezi vládou ČR a vládou Polské republiky na léta
1996-1998 (Varšava, 12. dubna 1996)

• Program spolupráce mezi vládou ČR a vládou Portugalské republiky v oblasti školství a kultury na
léta 1998-2000 (Praha, 19. března 1998) - publ. v seš. 5/1998 Věstníku MŠMT ČR

• Prováděcí protokol na léta 1997 - 2001 (Rakousko) (Praha, 25. dubna 1997) - publ. v seš. 7/1997
Věstníku MŠMT ČR

• Protokol o programu spolupráce ve vědě a vzdělávání „AKCE Česká republika-Rakousko" na léta
1997-2001 (Vídeň, 14. listopadu 1996) - publ. v seš. 4/1997 Věstníku MŠMT ČR

• Ujednání mezi Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy ČR a Ministerstvem vzdělávání
Rumunska o spolupráci v oblasti školství na léta 1998-2000 (Praha, 25.6.1998)

• Program kulturní, školské a vědecké spolupráce mezi vládou ČR a vládou Republiky Slovinsko na léta
1998-2002  (Lublaň,17. dubna 1998)

• Program kulturní a školské spolupráce mezi vládou ČR a vládou Helénské republiky na léta 1997 -
1999 (Athény, 23. května 1997) - publ. v seš. 7/1997 Věstníku MŠMT ČR

• Protokol mezi MŠMT ČR a MŠ SR o spolupráci v oblasti vzdělávání na léta     1995-1998 (Bratislava,
20. dubna 1995)

• Program spolupráce v oblasti školství mezi MŠMT ČR a Bavorským státním ministerstvem výuky,
kultu, vědy a umění na léta 1996-98 (Praha, 30. října 1996)

• Společné ujednání o spolupráci v oblasti vysokého školství mezi MŠMT ČR          a Ministerstvem pro
vědu a výzkum a umění Bádenska-Württemberska (Stuttgart, 19. ledna 1998) - publ. v seš. 3/1998
Věstníku   MŠMT ČR

• Společné prohlášení mezi Ministerstvem školství, mládeže a tělovýchovy ČR       a Ministerstvem kultu
Svobodného státu Sasko k zintenzívnění školní výměny, Praha 29. dubna 1996

• Ujednání Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy České republiky a Státního ministerstva kultu
Svobodného státu Sasko o spolupráci při realizaci dvojnárodnostního dvojjazyčného česko-
německého vzdělávacího cyklu             na gymnáziu Fridricha Schillera v Pirně (Pirna, 20. května
1998)

• Protokol o spolupráci v oblasti vzdělávání mezi MŠMT ČR a Ministerstvem pro školu a další
vzdělávání země Severní Porýní-Vestfálsko na léta 1997-2001 (Duesseldorf, 19. září 1997) - publ. v seš.
č. 10/1997 Věstníku MŠMT ČR



• Protokol mezi MŠMT ČR a Ministerstvem školství a kultury Španělska o zřízení      a rozvoji česko-
španělských tříd a jejich činnosti na gymnáziích v ČR (Praha,
23. dubna 1997) - publ. v seš. 11/1997 Věstníku MŠMT ČR

• Prováděcí plán spolupráce v oblasti vědy, školství a kultury mezi vládou ČR         a vládou
Španělského království na léta 1995-1998 (Madrid, 12. prosince 1996)

• Program česko-švédské školské, vědecké a kulturní spolupráce na léta 1997-1999 (Praha, 25. října
1996) - publ. v seš. 4/1997 Věstníku MŠMT ČR

• Ujednání mezi MŠMT ČR a Ministerstvem školství Ukrajiny o spolupráci v oblasti školství a vědy na
léta 1997-1999 (Kyjev, 1. července 1997) - publ. v seš. 8/1997 Věstníku MŠMT ČR

 
 
 
 
7. SMLOUVY O VĚDECKOTECHNICKÉ SPOLUPRÁCI:
 
• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Afghánské demokratické

republiky o vědeckotechnické spolupráci (Praha,
31. března 1980) - č. 83/1981 Sb.

• Protokol k Dohodě mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Afghánské
demokratické republiky o vědeckotechnické spolupráci (Praha,           31. března 1980)

• Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi Československou socialistickou republikou a Alžírskou
demokratickou a lidovou republikou (Alžír,                       19. prosince 1963)

• Protokol o způsobu provádění spolupráce předvídané v článku 2 a, 2 b Dohody    o vědeckotechnické
spolupráci mezi Československou socialistickou republikou      a Alžírskou demokratickou a lidovou
republikou (Alžír, 19. prosince 1963)

• Protokol určující podmínky vysílání a pobytu československých expertů
v Alžírsku v rámci Dohody o vědeckotechnické spolupráci mezi Československou socialistickou
republikou a Alžírskou demokratickou a lidovou republikou podepsané dne 19. prosince 1963 (Praha,
27. června 1980) - částka 32/1980

• Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou
Angolské lidové republiky (Luanda, 10. března 1978)

• Protokol o realizaci vědeckotechnické spolupráce mezi Československou socialistickou  republikou a
Argentinskou republikou  (Praha, 12. května 1974)

• Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi Ministerstvem školství, mládeže       a tělovýchovy České
republiky a Národní radou pro vědeckotechnický výzkum Argentinské republiky (Buenos Aires, 30.
března 1995)

• Dohoda o vědecké a technické spolupráci mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou
Bangladéšské lidové republiky (Dhaka,              31. října 1972) - č. 131/1973 Sb.

• Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi Československou socialistickou  republikou a Bolivijskou
republikou  (La Paz, 6. září 1972) - č. 127/1973 Sb.

• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Botswanské republiky o
vědeckotechnické spolupráci (Gaborne,
5. června 1984)

• Základní dohoda o vědecko-technické spolupráci mezi vládou Československé socialistické republiky a
vládou Brazilské federativní republiky (Brasilia,               2. července 1985)

• Hlavní směry rozšiřování a prohlubování ekonomické a vědeckotechnické spolupráce mezi
Československou socialistickou  republikou a Bulharskou lidovou republikou  (Varna, 23. září 1982)

• Dlouhodobý program hospodářské a vědeckotechnické spolupráce mezi Československou
socialistickou  republikou a Bulharskou lidovou republikou      do roku 2000 (Sofie, 20. dubna 1988)

• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Čínské lidové republiky o
vědeckotechnické spolupráci (Praha, 1. června 1995) -             č. 166/1996 Sb.

• Základní dohoda o vědecko-technické spolupráci mezi Československou socialistickou republikou a
Republikou Ecuador (Praha, 15. září 1971) -                č. 96/1973 Sb.

• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Sjednocené arabské republiky o
zřízení Výboru pro hospodářskou, vědeckou a technickou spolupráci (Praha, 26. září 1964)



• Dohoda o vědecké a technologické spolupráci mezi Československou socialistickou republikou a
Sjednocenou arabskou republikou (Káhira,
20. února 1996)

• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a Prozatímní vojenskou vládou
Socialistické Etiopie o vědeckotechnické spolupráci (Addis Abeba, 9. listopadu 1976) - č. 68/1977 Sb.

• Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou
Filipínské republiky (Manila, 1. června 1983)

• Dlouhodobý program rozvoje a rozšíření hospodářské, průmyslové                       a vědeckotechnické
spolupráce mezi Československou socialistickou republikou  a Finskou republikou (Helsinky, 11. října
1982)

• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Francouzské republiky o vědecké
a technické spolupráci (Praha,
29. června 1965) - č. 22/1966 Sb.

• Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi Československou socialistickou republikou a Republikou
Ghana (Akkra, 23. listopadu 1960) - č. 54/1962 Sb.

• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Grenady     o vědeckotechnické
spolupráci (Praha, 4. června 1980) - č. 67/1981 Sb.

• Dohoda mezi vládou České a Slovenské Federativní Republiky  a vládou Republiky Gruzie o obchodně
ekonomických vztazích a vědeckotechnické spolupráci (Praha, 20. května 1992)

• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Guinejské republiky o
vědeckotechnické spolupráci (Konakry, 17. května 1960)

• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a Svazovou výkonnou radou Skupštiny
Socialistické federativní republiky Jugoslávie               o vědeckotechnické spolupráci (Praha, 13.
dubna 1989)

• Dohoda o vědecké, technické a průmyslové spolupráci mezi Československem     a Indií (Praha, 30.
května 1973) - č. 90/1974 Sb.

• Dohoda mezi vládou Československé republiky a vládou Indonéské republiky      o vědeckotechnické
spolupráci (Jakarta, 31. května 1958)

• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Irácké republiky o ustavení
Stálého výboru pro hospodářskou, vědeckou a technickou spolupráci (Bagdad, 3. července 1978) -
částka 2/1979 Sb.

• Všeobecná dohoda o hospodářské, vědecké a technické spolupráci mezi vládou Československé
socialistické republiky a vládou Irácké republiky (Praha,           30. listopadu 1986)

• Dohoda mezi vládou České a Slovenské Federativní Republiky  a vládou Italské republiky o
vědeckotechnické spolupráci (Řím, 30. listopadu 1990) -                     č. 45/1991 Sb.

• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Japonska    o vědeckotechnické
spolupráci sjednaná výměnou dopisů (Praha,
13. listopadu 1978)

• Dohoda o technické a vědecké spolupráci mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou
Jemenské arabské republiky (Praha,
7. listopadu 1980) - č. 24/1982 Sb.

• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Jemenské lidově demokratické
republiky o vědeckotechnické spolupráci (Aden,                   3. dubna 1980) - č. 92/1980 Sb.

• Dlouhodobý program hospodářské a vědeckotechnické spolupráce mezi Československou
socialistickou republikou a Socialistickou federativní republikou Jugoslávií na období 1998-2000
(Bělehrad, 22. září 1997)

• Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi Československou socialistickou republikou a
Kambodžskou lidovou republikou (Praha, 19. listopadu 1980)

• Dohoda mezi vládou České republiky a vládou Republiky Kazachstán                   o obchodně-
ekonomických vztazích a spolupráci v oblasti vědy a techniky (Alma Ata, 13. září 1993) - č. 281/1993
Sb., 78/1993 Sb.

• Základní dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi Československou socialistickou republikou a
Kolumbijskou republikou (Bogotá,
13. července 1971) - č. 120/1973 Sb.

• Dohoda mezi vládou České republiky a vládou Korejské republiky                         o vědeckotechnické
spolupráci (Praha, 4. března 1995)



• Základní dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi Československou socialistickou republikou a
Kostarickou republikou (San José, 24. srpna 1972) -    č. 52/1974 Sb.

• Dohoda o zřízení Československo-kubánského výboru pro hospodářství               a vědeckotechnickou
spolupráci (Havana, 13. října 1965)

• Všeobecné podmínky pro vědeckotechnickou spolupráci mezi Československou socialistickou
republikou a Republikou Kuba (Havana, 13. října 1965)

• Dlouhodobý program hospodářské a vědeckotechnické spolupráce a socialistické ekonomické integrace
mezi Československou socialistickou republikou                  a Kubánskou republikou do roku 2000
(Praha, 5. července 1988)

• Dohoda mezi vládou České a Slovenské Federativní Republiky  a vládou Republiky Kyrgyzstán o
obchodně ekonomických vztazích a vědeckotechnické spolupráci (Biškek, 13. května 1992) - č.
437/1992 Sb.

• Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi Československou socialistickou republikou a Laoskou
lidově demokratickou republikou (Praha,
11. července 1979) - č. 159/1979 Sb.

• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Laoské lidově demokratické
republiky o zřízení Mezivládní československo-laoské komise pro hospodářskou a vědeckotechnickou
spolupráci, Statut Mezivládní československo-laoské komise pro hospodářskou a vědeckotechnickou
spolupráci (Vientaine, 10. listopadu 1982)

• Dohoda o vědecké  a technické spolupráci mezi Československou socialistickou republikou a Libyjskou
arabskou republikou (Praha, 13. února 1974) -                   č. 6/1975 Sb.

• Dohoda mezi vládou České republiky a vládou Litevské republiky o obchodních   a ekonomických
vztazích a vědeckotechnické spolupráci (Vilnius, 23. září 1993) - č. 271/1993 Sb.

• Dohoda mezi vládou České republiky a vládou Lotyšské republiky o obchodních   a ekonomických
vztazích a vědeckotechnické spolupráci (Riga, 22. září 1993) -   č. 265/1993 Sb.

• Dohoda mezi Československou socialistickou republikou a Republikou Mali          o vědecké a
technické spolupráci (Praha, 15. listopadu 1960) - č. 83/1964 Sb.

• Prováděcí protokol k Dohodě o hospodářské, vědecké a technické spolupráci mezi Československou
socialistickou republikou a Marockým  královstvím                   z  8. května 1961 (Rabat, 21. března
1985)

• Dohoda o hospodářské, vědecké a technické spolupráci mezi Československou socialistickou
republikou a Marockým královstvím (Rabat, 24. června 1988)

• Základní dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi vládou České republiky       a vládou Spojených
států mexických (Mexiko, 4. května 1995)

• Dohoda mezi vládou České a Slovenské Federativní Republiky  a vládou Republiky Moldava o
obchodně ekonomických vztazích vědeckotechnické spolupráci (Praha, 30. června 1992) - č. 180/1993
Sb.

• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Mongolské lidové republiky o
vytvoření Mezivládní československé-mongolské komise        pro hospodářskou a vědeckotechnickou
spolupráci (Praha, 8. března 1973)

• Základní principy rozšíření a prohloubení  hospodářské a vědeckotechnické spolupráce mezi
Československou socialistickou republikou a Mongolskou lidovou republikou (Praha, 15. června
1978)

• Program dlouhodobé hospodářské a vědeckotechnické spolupráce mezi Československou socialistickou
republikou a Mongolskou republikou na období do roku 2000 (Ulanbátár, 4. července 1985)

• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Mosambické lidové republiky o
vědeckotechnické spolupráci (Maputo,
3. července 1978) - č. 10/1980 Sb.

• Statut mezivládní smíšené komise pro hospodářskou a vědecko-technickou spolupráci (Československá
republika-Mosambik) (Praha, 28. listopadu 1980)

• Dohoda o vědecké  a technické spolupráci mezi Československou socialistickou republikou a Federací
Nigérie (Brno, 8. září 1964)

• Dohoda o ekonomické, vědecké a technické spolupráci mezi vládou Československé socialistické
republiky a federální vojenskou vládou Nigerijské federativní republiky (Lagos, 12. března 1979) - č.
107/1980 Sb.

• Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou
Národní obnovy Nikaragujské republiky a Protokol (Praha,       4. dubna 1980) - č. 100/1980 Sb.



• Dohoda mezi Československou socialistickou republikou a Islámskou republikou Pákistán o vědecké a
technické spolupráci (Islamabád,
30. dubna 1968)

• Základní dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi Československou socialistickou republikou  a
Panamskou republikou (Panama, 17. dubna 1979) -   č. 50/1980 Sb.

• Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou
Peruánské republiky (Lima, 7. července 1971) - č. 6/1974 Sb.

• Dohoda mezi vládou České republiky a vládou Portugalské republiky                     o hospodářské,
průmyslové a vědeckotechnické spolupráci (Lisabon,                   8. července 1971) - č. 128/1995 Sb.

• Protokol o přímé vědeckotechnické spolupráci a kooperaci mezi Federálním výborem pro technický a
investiční rozvoj Československé socialistické republiky a Národní rasou vědeckého výzkumu
Rumunské socialistické republiky (Praha, 28. dubna 1969)

• Dohoda mezi vládou České republiky a vládou Ruské federace o obchodních        a ekonomických
vztazích a vědeckotechnické spolupráci (Praha, 26. srpna 1993) - č.250/1993 Sb.

• Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi Československou socialistickou republikou Rwandskou
republikou (Kigali, 29. listopadu 1972) - č.32/1973 Sb.

• Dohoda o vědecké  a technické spolupráci mezi Československou socialistickou republikou a
Helénskou republikou a Protokol z r. 1993 (Praha,
4. července 1984)

• Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi vládou České republiky a vládou Republiky Slovinsko
(Ljubljana, 22. září 1995) - č.53/1997 Sb.

• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Somálské demokratické
republiky o vědeckotechnické spolupráci (Mogadišo,
31. října 1976) - č. 87/1977 Sb.

• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Spojeného království Velké
Británie a Severního Irska o spolupráci v oblasti aplikované vědy a techniky (Praha, 26. března 1968)
- č. 107/1968 Sb.

• Dohoda mezi vládou České a Slovenské Federativní Republiky a vládou Spolkové republiky Německo
o vědeckotechnické spolupráci (Praha,
2. listopadu 1990)

• Dohoda o vědecké  a technické spolupráci mezi Československou socialistickou republikou a Syrskou
arabskou republikou (Praha, 11. září 1975) -
č. 19/1977 Sb.

• Základní dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Španělského království
o vědeckotechnické spolupráci (Madrid, 16. ledna 1980) - částka 17/1980 Sb.

• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Švédského království o vědecké a
technické spolupráci (Stockholm, 13. října 1971) -              č.  32/1973 Sb.

• Dohoda mezi vládou České republiky a vládou Republiky Tádžikistán
o obchodně ekonomických vztazích a spolupráci v oblasti vědy a techniky (Praha, 11. února 1994) - č.
82/1994 Sb.

• Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou
Tuniské republiky (Tunis, 18. dubna 1961)

• Dohoda mezi vládou České republiky a vládou Turkmenistánu o obchodně ekonomických vztazích a
spolupráci v oblasti vědy a techniky (Ašchabád,            6. března 1995) - č. 98/1995 Sb.

• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou  Ugandské republiky o
vědeckotechnické spolupráci (Kampala, 7. února 1985)

• Dohoda mezi vládou České a Slovenské Federativní Republiky a vládou Spojených států amerických o
vědeckotechnické spolupráci (Washington,          22. října 1991) - č. 538/1992 Sb.

• Protokol o ujednání o vědecké a technické spolupráci mezi Ministerstvem školství, mládeže a
tělovýchovy České republiky a Národní vědeckou nadací Spojených států amerických (Praha, 13.
července 1994)

• Dohoda mezi Ministerstvem obrany České republiky a Ministerstvem obrany Spojených států
amerických o výměně vědeckých a technických informací (Washington, 1. března 1996)

• Dohoda mezi vládou České republiky a vládou Republiky Uzbekistán
o obchodně-ekonomické a vědeckotechnické spolupráci (Taškent, 10. září 1993)

• Všeobecné podmínky pro provádění vědeckotechnické spolupráce mezi Československou republikou a
Vietnamskou demokratickou republikou (Praha, 15. ledna 1958)



• Dohoda mezi vládou Československé socialistické republiky a vládou Vietnamské demokratické
republiky o zřízení Československo-vietnamského výboru pro hospodářskou a vědeckotechnickou
spolupráci (Praha,
12. ledna 1973)

• Program dlouhodobé hospodářské a vědeckotechnické spolupráce mezi Československou socialistickou
republikou a Vietnamskou socialistickou republikou na období do roku 2000 (Hanoj, 8. dubna 1989)

• Program hospodářské, vědecké a technické spolupráce mezi Československou socialistickou
republikou a Zambijskou republikou (Praha, 28. srpna 1980)

• Dohoda o vědeckotechnické spolupráci mezi vládou Československé socialistické republiky a  vládou
Zimbabwské republiky (Praha, 24. května 1983)

 
 
 

Tento seznam bude průběžně aktualizován, poprvé k 31.12.1999 a poté vždy
ke konci následujíciho kalendářního roku.  Seznam je rovněž přístupný na Intranetu MŠMT - disk r,
adresář msmt 1, podadresář eurounie - smlouvy.doc. Na Intranetu bude seznam aktualizován průběžně.

                                                                                      PhDr. Pavel C i n k  v.r.
                                                                             ředitel odboru zahraničních vztahů
                                                                                       a evropské integrace

MŠMT ČR
Čj. 14 144/98-22                                                                    V Praze 9. července 1998

Informace pro školské úřady, školy a předškolní zařízení

Spolupráce škol a předškolních zařízení s Policií ČR při
prevenci a při vyšetřování kriminality dětí a mládeže

a kriminality na dětech a mládeži páchané

Stoupající počty trestných činů páchaných dětmi a mládeží, stejně jako trestných činů páchaných na
dětech a mládeži, jsou alarmující. Proto Ministerstvo školství, mládeže
a tělovýchovy věnovalo velkou pozornost dopisu ředitele Ředitelství služby kriminální policie, kterým
požádal o zlepšení spolupráce obou resortů v této oblasti a současně upozornil i na problémy, které v
oblasti spolupráce v některých případech vznikají. Konkrétní nedostatky ve spolupráci škol a Policie ČR (
dále jen policie ) při vyšetřování trestné činnosti dětí a mládeže
a na dětech a mládeži páchané se objevují zejména jako důsledek nedostatečných či nepřesných znalostí
zákonů a jiných právních předpisů z této oblasti mezi některými pracovníky škol. Dosavadní legislativa je
v této oblasti dostatečná, a proto nejde o vytvoření nových předpisů.
Základním východiskem k řešení zmíněné problematiky je zejména Úmluva OSN
o právech dítěte ( Sdělení Federálního ministerstva zahraničních věcí č. 104/1991 Sb.). Je totiž nutné, aby
veškerá trestná činnost páchaná dětmi i na dětech byla v co nejkratší době řádně vyšetřena a aby bylo
přijato a prováděno k delikventnímu dítěti a k jeho rodině výchovné opatření. Negativním důsledkem
každého odkladu či liknavosti je především ohrožení dítěte, které tak může jednak uvěřit ve svou



beztrestnost a v neposlední řadě ztratit víru v efektivnost práva. Za všech okolností však musí být
zúčastněnými subjekty účinně chráněna veškerá práva dítěte.
Informace vychází z ustanovení předpisů rezortu školství  ve vztahu k Závaznému pokynu policejního
prezidenta č.9/1996 ze dne 18.3.1996, kterým se upravuje systém práce na úseku kriminality mládeže a
trestné činnosti páchané na mládeži (dále jen Pokyn policejního prezidenta). Smyslem této informace není
taxativně vymezit všechny možnosti, případy
a situace, které v této oblasti mohou vzniknout. Jsme přesvědčeni, že většině škol jsou i tyto právní
předpisy známy a v oblasti spolupráce s policií nedochází k problémům.
Informace si zároveň klade za cíl být i určitou výzvou školám k optimální spolupráci
s příslušnými orgány policie tam, kde vzniká nejvíce konkrétních problémů. Doporučujeme, aby s ní byli
seznámeni nejen všichni vedoucí pracovníci, ale i další pracovníci škol.
V součinnosti policie a školy při vyšetřování trestné činnosti žáků a trestné činnosti na nich páchané se
vyskytují některé nejasnosti, které většinou vyplývají z neúplných znalostí právních předpisů. Proto
považujeme za vhodné připomenout některé pojmy.

Věkové kategorie
Výše uvedený Pokyn policejního prezidenta rozděluje nezletilé na mládež jako na osoby, které
nepřekročily 18. rok věku a na děti, t.j. osoby, které nepřekročily 15. rok věku. Pro porovnání uvádíme,
že § 74 trestního zákona označuje osoby, které dovršily 15 let
a nepřekročily 18 let věku termínem mladiství. Z hlediska systematického však užívá trestní zákon
termínu mladistvý u osoby, která spáchala trestný čin a nepoužívá ho v jiném spojení např. mladistvý
svědek, mladistvý poškozený a pod.

Vstup policie do školy
Je nutné připomenout, že žádný předpis nezakazuje policii vstup do škol. Ředitelé škol nemohou bránit
policii ve vstupu do škol vzhledem k obecným ustanovením trestně právních předpisů o povinné pomoci
vyšetřujícím orgánům. Ředitel tedy poskytne v případě, že je o to policií požádán, vhodnou místnost k
výslechu žáka ve škole. Nejde samozřejmě jen
o striktní dodržování předpisů, ale měla by zde existovat snaha po maximálně dobré spolupráci
pracovníků obou rezortů, vzájemný respekt a vstřícnost v zájmu dětí a mládeže i v obecném zájmu.

Předvolání a předvedení
Policie  může nezletilého předvolat nebo i předvést. Ve školách lze od nezletilých žáků vyžadovat podání
vysvětlení, provádět výslech svědka, výslech osoby podezřelé nebo výslech obviněného poté, kdy je ředitel
školy nebo jeho zástupce seznámen s předmětem policejního úkonu včetně důvodů, jež k němu vedou.
To se týká i případného uvolnění žáka ze školy pro potřebu policie např. k rekonstrukci na místě činu,
rekognici, označení míst páchání trestné činnosti, k vydání věci, k výslechu či podání vysvětlení na útvaru
policie. Jedná se tedy o všechny policejní úkony ve smyslu zákona č. 283/1991 Sb., o Policii ČR, a� již jde
o poškozeného, svědka či pachatele trestného činu. Pokud jde o omluvení nepřítomnosti žáka, vyplývá
opět z obecně povinné součinnosti s vyšetřujícími orgány podle trestně právních předpisů. V případě
nějaké pochybnosti, pokud jde o totožnost příslušníka policie ( zvláště
v případě předvedení dítěte mimo školu ), je nejjednodušším způsobem ověření telefonický dotaz na
pracoviště policie, které dotyčný příslušník uvedl a služebním průkazem doložil. Takovýto postup byl
dohodnut se zástupci služby kriminální policie.

Výslech žáka
Podle trestního řádu mohou být mladiství vyslýcháni bez účasti pedagogického dozoru. Ve smyslu
trestního zákona je však dána u mladistvých obviněných nutná obhajoba
( § 36 odst. 1 písm. c) tr. řádu ). Obhájce se tedy povinně zúčastňuje všech úkonů trestního řízení včetně
výslechu, stejně tak jako zapisovatel, případně pak může být přítomen ještě znalec
a tlumočník. Jiná situace však nastává při výslechu dětí. V Pokynu policejního prezidenta se
 v čl. 7 odst. 2 a s odkazem na § 12 zákona č. 283/1991 Sb., o Policii ČR uvádí:
„Dítě lze předvolat k podání vysvětlení pouze prostřednictvím jeho rodičů nebo zákonných zástupců nebo
orgánu péče o děti nebo prostřednictvím školy.“
Školství má pochopitelně zájem, aby bylo respektováno stanovené pořadí, tzn. předvolání v prvé řadě
prostřednictvím zákonných zástupců. Současně je ovšem jasné, že ve značné míře jsou vyšetřovány děti z
problémových rodin, z rodin, kde rodiče často trestnou činnost dětí kryjí a nemají zájem na jejím řádném
vyšetření. Je proto nutné individuálně posuzovat konkrétní situaci a snažit se vyjít policii vstříc, i když to



znamená určitou zátěž pro pracovníky školy, zvláště v situaci, kdy je zapotřebí předvést dítě nebo
mladistvého na příslušnou součást policie.
Při výslechu žáka ve škole ředitel zajistí ( podle  čl. 12 odst. 1, čl. 13 odst. 1 a čl. 16 odst. 3 Pracovního
řádu ) pedagogický dozor, nebo� škola i po dobu výslechu žáka ve škole za jeho bezpečnost plně odpovídá
ve smyslu § 49 školského zákona.

Postup při předvedení žáka
Postup při předvedení dítěte řeší odst. 3 čl. 7 zmíněného Pokynu policejního prezidenta s odkazem na § 13
odst. 6 zákona č. 283/1991 Sb., o Policii ČR:
„Vyžaduje-li povaha projednávané věci předvedení dítěte na příslušnou součást Policie
ČR, je předvedení prováděno zpravidla policisty v občanském oděvu za použití civilního vozidla. Policista
odpovídající za předvedení zajistí bezprostředně po předvedení přítomnost pedagogického dozoru.“
Další povinnost se pak ukládá policii v § 14 odst. 4 téhož zákona:
„Po zajištění je policista povinen na žádost osoby zajištěné vyrozumět o této skutečnosti některou z osob
uvedených v § 12 odst. 3, případně jinou jím určenou osobu. Jedná-li se
o osobu mladší 18 let, je policista povinen ihned vyrozumět zákonného zástupce této osoby.“
V tomto případě by se policie měla snažit dodržovat v maximální možné míře použití civilního oděvu i
civilního vozidla. Současně je nutno připomenout, že i pro děti a mládež
v plné míře platí  presumpce neviny, jakož i striktní ochrana jejich práv včetně práva na obhajobu a
práva odepřít výpověï na jedné straně a dodržování povinností včetně státem uložené nebo uznané
povinnosti mlčenlivosti na straně druhé. Není snad ani nutné připomínat, že dítě nemůže a nesmí být ani
slovně v souvislosti s výslechem napadáno nebo jinak sankcionováno. Pokud by bylo dítě předvedeno ze
školy, je nutné, aby už i po cestě byl přítomen určený pedagogický pracovník školy.
 Škola musí předem vyrozumět o výslechu zákonného zástupce dítěte; není-li to možné, musí tak učinit
alespoň dodatečně. ( Pracovní řád pro zaměstnance škol a školských zařízení
čj. 16 969/96-42 čl. 8 odst. 2 písm. e). Ve výjimečných případech, kdy by mohlo být takovým oznámením
mařeno další vyšetřování ( §§ 7,8 a další trestního řádu), a po předchozí dohodě
s odpovědným pracovníkem policie vyrozumí škola zákonného zástupce bezprostředně po souhlasu
policie. Sdělení v nevhodnou dobu by například mohlo v některých případech
i ohrozit bezpečnost dítěte.
Osoba povinná podat vysvětlení podle § 12 odst. 1 zákona č. 283/1991 Sb., o Policii ČR, je povinna vyhovět
ihned v případě, že jde o závažnou trestnou činnost.
V mateřských školách je třeba uvedené postupy vždy uplatňovat zvláš� citlivě a opatrně.

Oznamovací povinnost
Stejně důležitým okruhem spolupráce školy s policií je prevence a oznamování podezření na trestnou
činnost dětí a mládeže a trestnou činnost páchanou na dětech a mládeži.
Oznamovací povinnost je dána ustanoveními §§ 167, 168 trestního zákona (nepřekažení trestného činu a
neoznámení trestného činu), kdy je trestný ten, kdo spáchání nebo dokončení tam uvedených trestných
činů nepřekazí, nebo jejich spáchání neoznámí
( např.: trestné činy týrání svěřené osoby, vraždy, loupeže, pohlavního zneužívání, znásilnění
a pod.).
V předpisech resortu školství se na takové případy pamatuje v čl. 12 Pracovního řádu pro zaměstnance
škol a školských zařízení tímto ustanovením:
 „Všichni zaměstnanci ohlašují řediteli školy nebo řediteli či vedoucímu školského zařízení své poznatky,
které mohou nasvědčovat tomu, že dítě nebo nezletilý žák je v rodině nebo v jiném mimoškolním prostředí
vystaven týrání, zneužívání, zanedbávání nebo jiným způsobům špatného zacházení. Oznamují rovněž své
poznatky o konkrétním ohrožení žáků užívajících návykové látky včetně alkoholu.“
K předcházení možným trestným činům mládeže a na mládeži by měl vést i řádný výkon pedagogického
dozoru. Toho se týká zejména čl. 13 uvedeného Pracovního řádu a další školské předpisy. I při
vyšetřování školních úrazů je možno někdy zjistit souvislost s trestnou činností.
Pokud jde o trestné činy páchané na dětech a mládeži, jde zejména o tělesné týrání, pohlavní týrání, citové
týrání, zanedbávání, systémové týrání, ale i šikanování. V příloze této
informace rozvádíme podrobněji charakteristiku jednotlivých druhů zmíněných trestných činností, včetně
odvolání na příslušné paragrafy trestního zákona.



Neomluvená absence žáka
Závažným problémem je i hlášení neomluvené absence. Je možné se opřít o § 31 zákona č. 200/1990 Sb.,
o přestupcích, který označuje jako přestupek ohrožení výchovy
a vzdělávání nezletilců zejména skutečnost, že dítě není přihlášeno k povinné školní docházce nebo dojde k
zanedbávání péče o ni. Dále je to § 217 trestního zákona, který zakotvuje jako ohrožování mravní
výchovy mládeže vydání ( i z nedbalosti ) osoby mladší 18 let v nebezpečí zpustnutí ( např.: umožněním
vést zahálčivý život ).
V žádném právním předpise však nejsou a ani nemohou být uvedeny limity, od kterých již nestačí věc
projednat pouze v pedagogické radě a je nutné informovat službu kriminální policie ( orgán činný v
trestním řízení ). Jednotlivé konkrétní případy je tedy nutno posuzovat citlivě a odpovědně.

                                                                           Mgr. Petr Roupec v.r.
                                                      náměstek ministra školství mládeže a tělovýchovy

P ř í l o h a

Tělesné týrání
je definováno jako tělesné ublížení dítěti anebo nezabránění ublížení či utrpení dítěte, včetně úmyslného
otrávení, nebo udušení dítěte, a to tam, kde je určitá znalost či důvodné podezření, že zranění bylo
způsobeno anebo že mu vědomě nebylo zabráněno.
       Náš trestní zákon takové jednání vymezuje nejen v trestném činu dle § 215 - týrání svěřené osoby, ale
také v § 219 - vražda, § 221- ublížení na zdraví, a j.

Pohlavní týrání
je nepatřičné vystavení dítěte pohlavnímu kontaktu, činnosti, či chování. Zahrnuje jakékoliv pohlavní
dotýkání, styk, či vykořis�ování kýmkoliv, komu bylo dítě svěřeno do péče, anebo kýmkoliv, kdo dítě
zneužívá. Takovou osobou může být rodič či cizí osoba.
Pohlavní týrání se dělí na bezdotykové a dotykové. Bezdotykové týrání např. zahrnuje setkání s
exhibicionisty a účast na sexuálních aktivitách, kde nedochází k žádnému tělesnému kontaktu, např.
vystavování dítěte pornografickým videozáznamům. Kontaktní týrání je takové, kde dochází k
pohlavnímu kontaktu, včetně laskání prsou a pohlavních orgánů,
k pohlavnímu styku, orálnímu nebo análnímu pohlavnímu styku.
       Podobné jednání naše trestně právní normy postihují jako trestný čin pohlavního zneužívání dle §§
242, 243 trestního zákona, případně jako ohrožování mravnosti dle § 205 trestního zákona. Pachatele lze
rovněž stíhat v souběhu této trestné činnosti s trestným činem ohrožování mravní výchovy mládeže dle §
217 trestního zákona.

Citové týrání
zahrnuje chování, které má vážný negativní vliv na citový vývoj dítěte a vývoj jeho chování. Citové týrání
může mít formu verbálních útoků na sebevědomí dítěte, opakované ponižování dítěte, či jeho zavrhování.
Vystavování dítěte násilí, nebo vážným konfliktům doma, násilná izolace, omezování dítěte, vyvolávání
situace, kdy má dítě skoro stále pocit strachu, což může též způsobit citové ublížení.
       Dosahuje-li jednání pachatele takového stupně, že psychické působení přivodí získání syndromu
týraného dítěte, který je zjistitelný znaleckým zkoumáním, je takový skutek stíhán jako trestný čin dle §
215 trestního zákona - týrání svěřené osoby. Uváděné jednání poškozující děti bývá zjištěno takřka
výhradně lékaři, pedagogy, psychology. Postup orgánů činných v trestním řízení je plně závislý na úrovni
znaleckého posudku, který je těmito specialisty vypracován.

Zanedbávání



je pojímáno jako jakýkoliv nedostatek péče, který způsobuje vážnou újmu na vývoji dítěte anebo dítě
ohrožuje. Tělesné zanedbávání je pojímáno jako neuspokojování tělesných potřeb dítěte. To zahrnuje
neposkytování přiměřené výživy, oblečení, přístřeší, zdravotní péče
a ochrany před zlem. Citové zanedbávání je neuspokojování citových potřeb dítěte, a to pokud se týče
náklonnosti i pocitu dítěte, že někam patří. Zanedbání výchovy a vzdělání je pojato jako neposkytnutí
možnosti dítěti, aby dosáhlo naplnění svého plného vzdělanostního potenciálu,
a to například neustálou absencí ve škole, dětskou prací v domácnosti i mimo ni. Takové urážení
intelektuálního rozvoje dítěte ( zanedbáváním, nedostatkem stimulace, zraněními ) má své další důsledky:
zaostávání a invaliditu.
       Popsaná definice je takřka totožná se skutkovou podstatou trestného činu zanedbání povinné výživy
dle § 213 trestního zákona. Vymezení citového zanedbávání náš současný platný trestní zákon postihuje
jako trestný čin ohrožování mravní výchovy mládeže dle § 217 trestního zákona. Jednotlivé případy lze
řešit rovněž souběhem těchto trestných činů s trestným činem týrání svěřené osoby dle § 215 trestního
zákona a pod.

Šikanování
je jakékoliv chování, jehož záměrem je ublížit, ohrozit nebo zastrašovat jiného člověka, případně skupinu
osob. Je to cílené a nevyprovokované užití síly jedincem nebo skupinou, obvykle opakovaně. Zahrnuje jak
fyzické útoky v podobě bití, vydírání, loupeží, poškozování věcí druhé osobě, ale i útoky slovní v podobě
nadávek, pomluv, vyhrožování či ponižování. Šikana se projevuje i v nepřímé podobě jako přehlížení a
ignorování druhé osoby. Nebezpečnost působení šikany je v závažnosti, dlouhodobosti a nezřídka v
celoživotních následcích v duševním a tělesném zdraví.
Trestní právo skutkovou podstatu šikanování nezná. Jednání pachatelů je nejčastěji posuzováno podle §
235 trestního zákona - vydírání, § 231 trestního zákona - omezování osobní svobody, též jako § 237
trestního zákona - útisk, popř. jiných ustanovení.

Systémové týrání ( druhotné ponižování )
je dalším týráním, nebo zanedbáváním dětí, a je ublížením jejich rodinám, kterému lze zabránit. Je to
týrání, které je způsobeno tím systémem, který byl založen pro pomoc na ochranu dětí a jejich rodin.
Příklady takového týrání jsou:
- dítěti je upřeno právo na informace,
- je mu upřeno právo být slyšeno,
- dítě je neprávem odděleno od svých rodičů,
- zanedbávání anebo špatná péče v denních zařízeních, ve školách, pěstounském zařízení či  domově, nebo
v jiném prostředí,
- trauma způsobené dítěti necitlivými či zbytečnými lékařskými prohlídkami,
- úzkost způsobená dítěti v rámci jeho kontaktu se soudním systémem (např. protahování slyšení,
poškozování dítěte zkušenostmi, které podstupuje jako svědek),
- odepření rodičovských práv na informovanost a na účast na rozhodování, kdykoliv je to pro dobro
dítěte,
- nedostatečné služby či zdroje pomoci týranému dítěti, aby mohlo zůstat se svou rodinou, kdykoliv je to
možné.
       Tato velmi široce pojatá definice není v našich podmínkách důsledně řešena. Zpravidla se nejedná o
trestnou činnost na dítěti vymezenou ustanoveními trestního zákona. Citové poškození dítěte, které je
odňato soudním rozhodnutím z rodiny, kde je zneužíváno, týráno, není mu poskytována strava, lékařská
péče a jiné základní potřeby, je nesporné.

O absenci citů v systému náhradní výchovy svědčí četné útěky svěřenců, kteří utíkají
z dětských domovů a výchovných ústavů ke svým „nekvalitním“ rodičům, nebo� dítě ve své přirozené
touze po kontaktu s blízkou osobou nevědomky toleruje i vážné příkoří, kterým trpí.

Hledání optimální hranice mezi ochranou dítěte před negativním vlivem rodiny
a negativním dopadem náhradní výchovné péče, zajištění všech přirozených potřeb dítěte
i v kritických momentech života musí být nadále předmětem zkoumání všech specialistů, kteří se touto
problematikou zabývají na poli sociologie, pediatrie, psychologie, pedagogiky, trestního práva,
zákonodárných orgánů a j.



Pozn.: Uvedené definice nemusí odpovídat plně výkladu těchto pojmů sociální psychologie. Jsou převzaty z
materiálu, který používá služba kriminální policie. Vycházejí
z materiálu CAN ( Child Abuse Neglect - Syndrom týraného a zneužívaného dítěte) Rady Evropy a jeho
aplikace na naše právní normy.

Oznámení o schválení učebních dokumentů

Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy České republiky oznamuje schválení učebních dokumentů
denního a dálkového studia  studijního oboru 29-08-6 Technologie potravin, zaměření

29-08-6/01 Technologie potravin - výroba cukru a cukrovinek
29-08-6/02 Technologie potravin - mlynářství a výroba krmiv
29-08-6/03 Technologie potravin - zpracování mouky
29-08-6/04 Technologie potravin - kvasná technologie
29-08-6/05 Technologie potravin - zpracování mléka
29-08-6/06 Technologie potravin - zpracování masa
29-08-6/07 Technologie potravin  - konzervace potravin
29-08-6/08 Technologie potravin - výroba nápojů
29-08-6/09 Technologie potravin - technologie tuků

pro absolventy základních škol. Uvedený studijní obor byl schválen dne 24. srpna 1998,
č.j. 25 006/98-23 s platností od 1. září 1999 počínaje 1. ročníkem.

Učební dokumenty si mohou školy objednat ve Výzkumném ústavu odborného školství,
Pod stanicí 1144/2, 102 00 Praha 10 - Hostivař, tel. 02 - 786 22 52-56.

Současně sdělujeme, že se kompletně zrušuje k 31. 8. 2006 platnost učebních dokumentů
studijních oborů

29-41-6 Výroba cukru a cukrovinek
29-42-6 Průmyslová výroba krmiv a mlynářství
29-43-6 Zpracování mouky
29-44-6 Kvasná technologie
29-45-6 Zpracování mléka
29-46-6 Technologie tuků
29-47-6 Zpracování masa



29-48-6 Konzervárenství

    Podle těchto učebních  dokumentů se budou učit žáci přijatí do 1. ročníku studia nejpozději
    k 1. 9. 1999.

9                            Mgr. Petr   L a c i n a  v.r.
ředitel odboru středního a vyššího vzdělávání

V Praze dne 7. 9. 1998

Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy schválilo k zařazení do seznamu učebnic a učebních textů


následující tituly:

pro ZŠ:

E. Kočárek ml., E. Kočárek: Přírodopis pro 7. ročník ZŠ, nakladatelství Jinan, Úvaly,  cena: 98,00 Kč
č.j. 22221/98-22
Mirvald, Kopp: Pracovní sešit k učebnici Společenské a hospodářské složky krajiny, nakladatelství
Fortuna, Praha, cena: 46,00 Kč
č.j. 22394/98-22
J. Cihlář, M. Zelenka: Matematika 8, nakladatelství Pythagoras Publishing, Praha, cena: 98,00 Kč
č.j. 24744/98-22
J. Herman a kol.: Matematika pro nižší třídy víceletých gymnázií - Geometrické konstrukce,
nakladatelství Prometheus, Praha, cena: 58,00 Kč
č.j. 16745/98-22
D. Kvasničková: Rostliny naší přírody (manipulační atlas rostlin), nakladatelství BLUG, Praha, cena:
185,00 Kč
č.j. 21401/98-24

pro OU:

Vytejčková, Štěrbová: Český jazyk pro 1. - 3. ročník odborných učiliš�, nakladatelství Septima, Praha,
cena: 103,00 Kč
č.j. 16791/98-24
E. Parolková, M. Spurná: Literární výchova pro odborná učiliště, nakladatelství Parta, Praha, cena:
69,00 Kč
č.j. 29928/97-22
M. Valenta, O. Müller, I. Jandová: Občanská výchova pro odborná učiliště, nakladatelství Parta, Praha,
cena: 65,00 Kč
č.j. 12679/98-24


 =D�D]HQt GR VH]QDPX XþHEQLF D XþHEQtFK WH[W$ QDEêYi ~þLQQRVWL Då SR Y\GiQt XYHGHQêFK
WLWXO$� 1D XþHEQLFH D XþHEQt WH[W\ XYHGHQp Y WRPWR 9�VWQtNX 0â07 ý5 VH Y]WDKXMH QD�t]HQt
YOiG\ ý5 þ� ������� 6E�� R EH]SODWQpP SRVN\WRYiQt XþHEQLF� XþHEQtFK WH[W$ D ]iNODGQtFK
ãNROQtFK SRW�HE� YH ]Q�Qt SR]G�MãtFK S�HGSLV$�



pro ZvŠ:

A. Štěpánek: Pracovní vyučování - dílenské práce ve 4. až 6. ročníku ZvŠ, nakladatelství Parta, Praha,
cena: 86,00 Kč
č.j. 20699/98-24
D. Kvasničková: Rostliny naší přírody (manipulační atlas rostlin), nakladatelství BLUG, Praha, cena:
185,00 Kč
č.j. 21401/98-24
F. Teplý: Zeměpisný obrázkový atlas pro 7. až 9. ročník ZvŠ, nakladatelství Parta, Praha, cena: 70,00 Kč
č.j. 19 632/98-24

Ztráta razítek

Dne 25.8.1998 došlo k odcizení 1 ks obdélníkového razítka s textem:

Mateřská  škola  Čelechovice

Písemnosti opatřené tímto razítkem po 25.8.1998 je třeba považovat za neplatné.
Čj. 25 525/98-20

Dne 3.9.1998 došlo ke ztrátě 1 ks kulatého razítka s textem:

Mateřská  škola
U tenisu 2
PŘEROV

Písemnosti opatřené tímto razítkem po 3.9.1998 je třeba považovat za neplatné.
Čj. 24 883/98-20

Dne 28. 8. 1998 došlo k odcizení 1 ks obdélníkového razítka s textem:
                                                    Koleje a menzy

Univerzity Karlovy v Praze
                                                    menza ALBERTOV
                                                    Praha 2, Albertov č. 7- Pokladna

                                          /2/
Písemnosti opatřené tímto razítkem po 28. 8. 1998 je třeba považovat za neplatné.



Č.j. sine/98-30


